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 ومديرها  رئيس تحرير المجلة

1 
اللغة العربية  كلية الآداب ستاذأ أ.د. أيسر محمد فاضل 

 الأدب  /

النقد الحديث  

 والبلاغة

رئيس   العراق الأنبار

 لتحرير ا

2 

أستاذ    جميل علي صباحأ.م.د. 

 مساعد

اللغة  كلية الآداب

 الإنكليزية 

طرائق تدريس 

 اللغة الإنكليزية 

مدير  العراق الأنبار

 التحرير 

 أعضاء هيئة التحرير 

3 
اللغة   الآداب والعلوم  ستاذ أ وليم افرانك 

 الانكليزية 

 عضوًا  مريكيا أ فولبريت  الأدب المقارن 

4 

الآداب والعلوم   ستاذ أ الد عبد الل أ.د. عدنان خ 

الإنسانية  

 والاجتماعية 

اللغات  

 الأجنبية 

دولة   الشارقة  اللغات الشرقية 

الامارات  

 العربية 

 عضوًا 

5 
أ.د.محمد أحمد عبد  

 العزيز القضاة 

اللغة العربية /   عميد كلية الآداب  ستاذ أ

 الأدب 

 عضوًا  الأردن  الأردنية  النقد الحديث 

6 

يوسف  أ.د. زياد محمد 

 قوقزة 

كلية اللغات   ستاذ أ

 الأجنبية 

اللغات  

 الأوربية 

اللغويات العامة  

الإسبانية  

 والإنكليزية 

 عضوًا  الأردن  الأردنية 

7 

أ.د. منى عارف جاسم  

 المشهداني 

اللغة الروسية   كلية اللغات  ستاذ أ

فقه اللغة   /

 والاسلوبية 

ترجمة مصطلحات  

 ) فقه اللغة ( 

 عضوًا  العراق  بغداد 

8 
. محمود خليل  أ.م.د

 محمود جرن 

أستاذ  

 مشارك 

كلية اللغات  

 جنبية الأ

الأدب واللغة   اللغة الإيطالية 

 الإيطالية 

 عضوًا  الأردن  الأردنية 

9 
أ.م.د. نادية حسن عبد  

 القادر نقرش 

أستاذ  

 مساعد 

كلية اللغات  

 الاجنبية 

كلغة اجنبية ولغة   مانيةأاللغة الا

 ثانية 

 عضوًا  الأردن  الأردنية 

10 
اللغة العربية /   كلية الآداب  أستاذ  طه شداد حمد أ.د. 

 اللغة 

 عضوًا  العراق  الأنبار  الدلالة والنحو 

11 
أ.د. خليل محمد سعيد  

 مخلف 

اللغة العربية /   التربية للبنات  أستاذ 

 اللغة 

 عضوًا  العراق  الأنبار  اللغة والنحو 

12 

أ.م.د. عمار عبد الوهاب  

 عبد 

أستاذ  

 مساعد 

ة  اللغ التربية للبنات 

الإنكليزية /   

 اللغة 

 عضوًا  العراق  الأنبار  علم الأصوات 

13 

حمد  أياد حمود إا. م. د. 

 خلف 

أستاذ  

 مساعد 

رئاسة جامعة  

 الفلوجة 

اللغة  

الانكليزية /  

 اللغة 

 عضوًا  العراق  الفلوجة  علم اللغة التداولي 

14 

أستاذ   أ.م.د.عمر محمد عبد الل 

 مساعد 

اللغة   التربية للبنات 

  /الإنكليزية 

 الأدب 

 عضوًا  العراق  الأنبار  الرواية 

15 
أستاذ   أ.م. د. شيماء جبار علي 

 مساعد 

اللغة العربية/   التربية للبنات 

 الأدب 

 عضوًا  العراق  الأنبار  النقد الحديث 

16 
أ. م. د. نهاد فخري 

 محمود 

أستاذ  

 مساعد 

اللغة العربية/   كلية الآداب 

 الأدب 

النقد القديم  

 والبلاغة 

 عضوًا  العراق  الأنبار 

 أسرة المجلة  

لآداب ية اكل–جامعة الأنبار  –الرمادي    –محافظة الأنبار  -جمهورية  العراق   -مجلة جامعة الأنبار للغات والآداب     

بغداد (( 55431رمادي (( ))   55ص.ب ))     Mobile:+9647901786561     E-mail : aujll@uoanbar.edu.iq 

 



 

 

 

 

 

  

 lSSN  6614-2073                        مجلة جامعة الأنبار للغات والآداب       

 
 شروط النشر في  المج لة 

  
 

قاء بمعامل تأثير المجلة تمهيدًا لدخول قاعدة بيانات المستوعبات ـها إلى الإرتـاء هيئتـحرير المجلة وأعضـدف رئاسة تـته     

ية،  ـة والعالمية، وطبقاً لهذا تنشر مجلة جامعة الأنبار للغات والآداب البحوث التي تتسم بالرصانة العلمية والقيمة المعرف علميال

                   دناه:أ عن سلامة اللغة ودقة التوثيق بما يوافق شروطها المدرجة في فضلًا 

 التسليم :       

 راجعة إلى هذه المجلة عبر نظـــــــــام ـبات المـحرر وطلـعارات قرار المـا في ذلك اشا بميعهـال المراسلات جمـيم ارس        

E-JOURNL PLUES ) )  : وعبر الرابطhttps://www.aujll.uoanbar.edu.iq/  نظام  ـحوث وفقًا للـبل البـ، وتق 

 ة ـاف ـص بمسـتابة النـب كــ، ويج   APAمي الـتوثيق العـام الـماد على نظـ( ، وبالاعت LaTeXو  Wordكتابة البحوث  ) 

 نقطة.  12مزدوجة ، في عمود مزدوج باستعمال كتابة من 

 

 التحضير : 

 ( لكتابة المقالة.  (Word softwareيستعمل برنامج الورد 

يق  بتنس( ويجب أن يكون النص   (Word softwareمن المهم أن يتم حفظ الملف بالتنسيق الأصلي لبرنامج الوورد )      

 وعلى   قالة.ـبدالها عند معالجة المـواست سيقـتم إزالة معظم رموز التنـست  اجعل تنسيق النص بسيطًا قدر الإمكان.  عمودين.

 ا عريضًا  ـً تعمل وجهـومع ذلك ، يس  ل الكلمات.ـبرير النص أو لوصـعمل خيارات برنامج الوورد لتـوص ، لا تستـوجه الخص

 بكة ــش تعمالسفابكة جدول ، ـتعمل  شـداول ، إذا كنت تسـعات وما إلى ذلك. عند إعداد الجـمرتفضة وفـطوطًا منخـومائلًا وخ

 وليس المسافات، علامات الجدولة ، لفاستعماإذا لم يتم استعمال شبكة ،  كل جدول فردي وليس شبكة لكل صف.واحدة فقط ل

 لى حد بعيد المخطوطات التقليدية.به إويجب إعداد النص الإلكتروني بطريقة تش لمحاذاة الأعمدة. 

 

 الملاحق

حق واحد ، فيجب تحديدها على أنهاـناك أكثر من ملـالخ إذا كان ه            A  ،B           عادلات في ـيغ والمـيجب إعطاء الص

( وهكذا.  وبالمثل 1)ب ( ، وما إلى ذلك ؛  في ملحق لاحق ، مكافئ.  2( ، مكافئ.  )أ 1)أ   .Eq :الملاحق ترقيمًا منفصلاً 

، إلخ 1؛  الشكل أ  1-بالنسبة للجداول والأشكال: الجدول أ  . 

 معلومات صفحة العنوان الأساسية

وتجنب الاختصارات والصيغ  غالبًا ما تستعمل العنوانات في أنظمة استرجاع المعلومات.  موجز وغني بالمعلومات.العنوان:   

قدر الإمكان.   

: يرجى الإشارة بوضوح إلى الاسم )الأسماء( المحدد واسم )أسماء( العائلة لكل نتسابهم الوظيفيين اأسماء المؤلفين وعناو   

و يمكنك إضافة اسمك بين قوسين في البرنامج النصي الخاص بك .  مؤلف والتأكد من دقة كتابة الأسماء جميعها .   

د الانتماءات جميعها بحرف مرتفع صغير مباشرة  حد   قدم عناوين انتساب المؤلفين )حيث تم العمل الفعلي( أسفل الأسماء:  

أدخل العنوان البريدي الكامل لكل جهة انتساب ، بما في ذلك اسم الدولة وعنوان    بعد اسم المؤلف وأمام العنوان المناسب.

 البريد الإلكتروني لكل مؤلف ، إذا كان متاحًا. 

تتضمن  حكيم والنشر ، وأيضًا بعد النشر.ميع مراحل التفي جحدد بوضوح من سيتعامل مع المراسلات المؤلف المراسل: 

تروني  ـقديم عنوان البريد الإلكـتأكد من ت  جية والمواد.ـسارات مستقبلية حول المنهـهذه المسؤولية الإجابة على أي استف  

 وأن تفاصيل الاتصال يتم تحديثها من قبل المؤلف المقابل.
 عــنوان الانتـساب: تسـتعمل  الأرق ـام العربـية العـالية لمثل هذه الحـواشي السـفلية. .مثال،  اسم المؤلف1*، اسم المؤلف2  . 
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 الملخص 

 ( كلمة. 250-150: الملخصات باللغتين العربية والإنجليزية تكون معلوماتها متطابقة في المعنى، عدد الكلمات في كل ملخص ) الملخص 

 يحة في الفقرات؛ لأن  ــرقيم الصح  ـة مع مراعاة علامات الت  ـحيث تكون لغة صحيحة ودقيق ات ب  ـب التأكد من صياغة اللغة للملخص  ـكما يج   

 ضعف الصياغة اللغوية للملخصات يؤثر على قبول نشر الأبحاث في الموعد المحدد لها.   

ومسافة النهاية:    cm  1.5ومسافة بادئة    10.5حجم الخط:    Simplified Arabic)نوع الخط:    تنسيق الملخص: 

.51cm  الفرعية الآتية:(. ويجب أن يحتوي الملخص على العنوانات  

    الأهداف:

 المنهجية: 

 النتائج: 

 الخلاصة:  

 5كلمات، الحد الأقصى  3مفصولة بفواصل، الحد الأدنى  الكلمات الدالةالكلمـات الدالـة: كلمة، كلمة، كلمة. )

 ( كلمات

 الكلمات الدالة )كلمات افتتاحية(

أساليبها  لمات رئيسة ، بحد أقصى ثماني كلمات مفتاحية تشير إلى المحتويات الخاصة للنشر وليس إلى أو كمطلوب مصطلحات  

 يحتفظ المحرر بالحق في تغيير الكلمات الرئيسية. 

 ( 14حجم الخط: Simplified Arabicنوع الخط:   - )تنسيق عنوان البحثية ـة العربـث باللغ ــوان البحــاعة أو لصق عنــطب

 حث: الب متن

 Times Newنوع الخط:  )اللغة الإنجليزية  (. 12حجم الخط:    Simplified Arabic)اللغة العربية نوع الخط:  تنسيق العنوان 

Roman    :12حجم الخط) . 

استعمل هذا التنسيق لطباعة الفقرات داخل العنوانات. توثيق المرجع آخر الفقرة )بالاسم الأخير للمؤلف، السنة( تنسيق الفقرة:

)اللغة    . 12وحجم الخط:    Simplified Arabicاللغة العربية: نوع الخط:  ).  (Last Name, Year)ليزية ـع لغة انجـق مرجـتوثي

 . للفقرة( 0.5ومسافة بادئة  10وحجم الخط:    Times New Romanنوع الخط:  الإنجليزية 

 الرسوم التوضيحية

 نقاط عامة -

 ي الرسوم التوضيحية.لك ف تأكد من استعمال حروف وأحجام موحدة لعم 

 قم بتضمين الخطوط المستعملة إذا كان التطبيق يوفر هذا الخيار.  

أو استعمال  Symbolأو   Times New Romanأو  Courierأو  Arialيحية: ـوط الاتية في الرسوم التوضـدف الخطـاسته 

 الخطوط التي تبدو متشابهة. 

 النص. في   قم بترقيم الرسوم التوضيحية وفقاً لتسلسلها 

 استعمال اصطلاح تسمية منطقي لملفات الرسوم التوضيحية.
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 ليقاً على الرسوم التوضيحية بشكل منفصل. م تعقد 

 حدد حجم الرسوم التوضيحية بالقرب من الأبعاد المطلوبة للإصدار المنشور. 

 أرسل كل رسم توضيحي كملف منفصل. 

 نقطة في البوصة. ٣٠٠الصور الفوتوغرافية الملونة أو الرمادية )الألوان النصفية(، احتفظ بها بحد أدنى 

تركيبة خط     نقطة في البوصة. 1000احتفظ بحد أدنى  ، (JPEGأو ) TIFF)بيكسل أبيض وأسود خالص( طية رسومات خطية نق 

 نقطة في البوصة. 500احتفظ بحد أدنى  ،(JPEGأو ) TIFFنقطي / نصف نغمة )ألوان أو تدرج رمادي( 

 الرجاء تجنب ما يأتي :   

ه عادةً على عدد قليل من البكسل ومجموعة محدودة من الألوان ي هذتحتو  ( WPGو  PICTو  BMPو  GIFملفات الإمداد )مثل  

 ؛

 توفير الملفات منخفضة الدقة للغاية ؛ 

 إرسال رسومات كبيرة بشكل غير متناسب مع المحتوى

 الشكل التوضيحي  -

يجب أن يشتمل التعليق    ط.والتعليقات منفصلة عن بعضها ولا تتعلق بشكل واحد فق   تأكد من أن كل رسم توضيحي يحتوي على تعليق. 

ى ولكن  ـيحية بحد أدنــاحتفظ بالنص في الرسوم التوض  م التوضيحي. ـعلى عنوان موجز )وليس على الشكل نفسه( ويكون وصفاً للرس

 المستعملة. اشرح جميع الرموز والاختصارات 

 

 الرسوم التوضيحية - 

ود واحد ــليل الأشكال بشكل عام إلى عرض عمــيتم تق  ض الأعمدة.بعر فات المجلة الخاصةـحدد حجم الرسوم التوضيحية وفقاً لمواص

يجب أن يحضر كل رسم توضيحي ٠  أرسل كل رسم توضيحي بالحجم النهائي الذي تريد أن يظهر به في المجلة.  سم( أو أصغر. 8.8)

د من أن ــ• تأك  ت تسميات كبيرة الحجم.ة ذايحية التي تحتوي على محاور صغير ــديم الرسوم التوضــنب تقــ• تج  ٪.100للاستنساخ 

كل سيئ.ـة بشـنقط 0.5أوزان الخط التي تقل عن   سوف تتراكم  ور.ـنقطة أو أكثر في الحجم النهائي المنش 0.5أوزان الخط ستكون   

 الجداول   -

يجب أن تحمل الجداول أرقامًا متتالية.  الرجاء إضافة العنوانات مباشرة فوق الجداول    

المصادر  شهادالاست   

برنامج إدارة المراجع   

  Mendeley او  Endnote plugin. :استعمال ملحقات الاقتباس من أنماط المنتجات، مثل 

 قائمة المصادر والمراجع 

باللغة  خرى  عربية وأـادر باللغة الـعمل الباحث مصـائيًّا، وإذا استـحث مرتبة ترتيبًا هجـملاحظة مهمة : قائمة المراجع في نهاية الب     

وفر مراجع باللغة الإنجليزية  ـجليزي ة وفي حال عدم تـة ثم الإنـ  تين العربيـتان بالمراجع باللُّغـبُ أن ترُفقَ في نهايته قائمـزية فيجـالإنجلي

 تترجم المراجع العربية وتضاف في نهاية البحث. 

 Simplified)اللغة العربية: نوع الخط  ApAي نظام ال يق ف في التوثيق. دليل المؤلف يوضح آلية التوث ApAالمجلة تعتمد نظام ال 

Arabic :10.5حجم الخط ) 

 أمثلة:

 : الكتب 

 (. مصر: دار المعارف.1)ط مصادر الشعر الجاهلي.(. 1955الأسد، ن. )
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 : مقالة أو فصل في كتاب 

-174، )ص  منطقة الرياض دراسة تاريخية وجغرافية واجتماعية  فيالجفاف وأبعاده البيئية في منطقة الرياض.  (.  1998الخلف، ع. )

 (. الرياض: إمارة منطقة الرياض. 278

 يق المجلة توث 

 .33-24(، 2) 2، مجلة الدبلوماسي الأردني(. الإصلاح السياسي المعنى والمفهوم. 2011مشاقبة، أ. )

 : ورقة علمية من مؤتمر 

المؤتمر العربي الأول الرؤية (. دور التعليم العالي والبحث العلمي في تحقيق تنمية اقتصادية واجتماعية مستديمة. 2011مزريق،ع. )

 آذار، جامعة اليرموك، إربد. -2011 نهوض بالبحث العلمي في الوطن العربي،ة للالمستقبلي

 : الرسائل الجامعية 

رسالة ماجستير غير  ،  في محافظة الكرك من وجهة نظر المعلمات المشكلات السلوكية السائدة لدى طفل الروضة(. 2014السبتين، أ. )

 .الأردن، جامعة مؤتة، منشورة

الاتية: لشكليجب كتابة المراجع با   

. يكتب مع مؤلف واحد1  

تضمين )إن وجد(: الاسم الأخير للمؤلفين والاسم الأول ؛  سنة النشر؛  لقب؛  طبعة )إن لم تكن الأولى( ؛  مكان النشر والناشر.    

أمثلة    

. اللافقاريات: دراسة استقصائية للحفظ النوعي. نيويورك.  مطبعة جامعة أكسفورد. ١٩٨٨نيو.ت. ار.    

. لافقاريات المياه العذبة في الولايات المتحدة. الطبعة الثانية. نيويورك. جون ولي وسونس. ١٩٧١ار. دبليو. ناك،بي   

. كتب مع مؤلفين أو أكثر2  

. طرق في كيمياء الكربوهيدرات.  نيويورك ولندن.  الصحافة الأكاديمية. ١٩٦٢ويلستر، ار.ال. و ولفروم، ام، ال.   

. ذكاء السرب: من النظم الطبيعية إلى الاصطناعية. نيويورك. مطبعة جامعة ١٩٩٩و ثراولاز، جي.  ام. بونابيو، اي. دوريكو،

 أكسفورد. 

. الكتب الإلكترونية3  

يجب تقديم نفس المعلومات بالنسبة للكتب المطبوعة، انظر الأمثلة أعلاه. بالنسبة للكتب التي تمت قراءتها أو تنزيلها من موقع مكتبة   

ع الكتب، يجب إضافة المعلومات التي تفيد بأنه كتاب إلكتروني في نهاية المرجع. مثال:لبي أو مواقع  

 . نموذج لهيكلة المعادلة. نيويورك: مطبعة جامعة أكسفورد.  الكتاب الاليكتروني.٢٠١٢بون، ان. كي و كيو، اس. 

 

على الإنترنت )وهي في الملك العام.(.  في هذه الحالات نًا  تتوفر أحيانًا بعض الكتب التي انتهت صلاحية حقوق النشر الخاصة بها مجا

 خ تنزيل / قراءة الكتاب. ـولك ، تاريـ)أو الرابط الذي قدمه الناشر وتاريخ وص (.... // :httpالكامل  URL، يجب عليك إضافة عنوان 

 . فصول الكتاب 4

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

  

 lSSN  6614-2073                        مجلة جامعة الأنبار للغات والآداب       

 
من  فصل  النشر.  عنوان  الكتاب.  سنة  )مؤلفي( فصل  لمؤلف  الأول  )الأسماء(  والاسم  الأخير  )الأسماء(  الاسم  )إن وجد(:  تضمين 

الأ الاسم  في  يكن  ول  الكتاب.   لم  )إن  الطبعة  الكتاب.  قوسين. عنوان  بين  )المحررون(  والمحرر  للمحررين  : ش(.  مكان 1والعائلة 

 النشر: الناشر ، أرقام صفحات الفصل. 

مثال:    

كرانت ام )ادس(، موسوعة التكنولوجيا   -. الكلوروكربونات وكلورو هيدروكربونات.في: كروسجويتز و هو ١٩٩٣مرتنس، جي. اي. 

. ٥٠-٤٠. نيويورك. جون ولي و سونس، ائيةالكيمي  

. مقالات المجلات5   

تضمين )إن وجد(: اسم العائلة والحرف الأول من الاسم )الأسماء( الأول للمؤلف )المؤلفين(.  سنة النشر. عنوان المقال. اسم المجلة  

 المجلد )العدد(: أرقام صفحات المقالة. مثال:  

ة عن الخصائص البصرية للبلورات النانوية بالمغنيسيوم المشبع بالزنك، كثافة العمليات.  دراس. ٢٠١٥شاشانك شارما، رافي شارما. 

 ١٣٠-١٢٠( ١)٢علوم. جي. 

. مقالات المجلات الإلكترونية6  

DOI .DOI تم تضمين نفس المعلومات لمقالات المجلات )انظر المثال أعلاه( ورقم    

مقالة إلكترونية. أرقام دائمة ، مما يجعل من .مثل )معرف الكائن الرقمي( لتعريف كائن بشكل فريد    

.URL السهل تحديد موقع المقالات حتى إذا تم تغيير عنوان للمقالة الـ    

ين ـقالة يتم تعـن رقمي للمـرين.  اذا لم يكن هناك كاىـب معرفة الكائن الرقمي للمقالة من قبل كبار الناشـفيج U ارقام المقالة وفي بعض

صول للموقع )بشكل أساسي المقالات المتوفرة مجاناً على الإنترنت(. مثال:  الو الحالات تاريخ  

تربة، ـواء والـوث الماء والهـند. تلـنة كوتاك ، الهـودة المياه في مديـيدرولوجيا وتقييم ج ــ. اله٢٠٠٣داس، جي. و اجاريا، بي، سي.  

.١٠٢٦١٩٣٥١٤٨٧٥/ ا.  ١٠٢٣.  ١٠. دوى:١٧٥-١٦٣: ١٥٠  

لجامعية والأطروحاتئل ا. الرسا7 .  

قم بتضمين معلومات حول الجامعة التي تخرجت منها والمسمى الوظيفي للدرجة العلمية.مثال:    

لوم، جامعة بغداد، ـيئي لمنطقة بغداد. أطروحة دكتوراه. قسم الجيولوجيا، كلية العــ. التقييم الهيدروجيولوجي الب٢٠١٢علي ، س.م.  

 العراق.

مرات والندواتلمؤت. أوراق وقائع ا8   

ة  ــنة ومدينـندوات في مختارات تسمى الوقائع. يجب إدراج عنوان وسـيتم نشر المحاضرات / العروض التقديمية في المؤتمرات وال 

ول  ـالمؤتمر إذا كانت معروفة. تضمين المساهمات الفردية في وقائع المؤتمر، إذا نشرت في مجملها )وليس مجردة فقط( تعامل كفص

مثال:  كتب.في ال  

ار.    الب١٩٧٢ميشرا  حول  ندوة  فاراناسي.  في  والمراعي  النفضية  الجافة  للغابات  الأولية  الإنتاجية  لصافي  مقارنة  دراسة  يئة ـ. 

 .٢٩٣-٢٧٨الاستوائية مع التركيز على الإنتاج العضوي. معهد البيئة الاستوائية، جامعة جورجيا:

 .  اللغة الإنكليزية إلى ملاحظة مهمة :  يجب ترجمة المصادر والمراجع
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 الصفحة  و الباحثين  أ اسم الباحث   عنوان البحث  ت 
مظاهر التأثر والتلاقي في المنظور النقدي عند المظفر العلوي   1

 هــ(: أركان النص الإبداعي أنموذجًا656)ت:
 نور نعيم رميض محمد الدليمي

 أ.د.علي محمد عبد
1_14 

قيستها فِي النَّسب بتغيير حركة واحدة  ما خالفت العرب فيه أ 2

 للتفريق في الدلالة
 سارة جبير محمد

 أ.د. أثير طارق نعمان 
15_30 

 سراب قادر حمودي  أثر دلالة السياق في بعض الآيات ذوات الألقاب  3

 أ . د . خليل محمد سعيد مخلف
31_39 

 يممروة احمد إبراه ثنائية الشيب والشباب في شعر الأعمى التطيلي  4
 أ.د.صديق بتال حوران

40_51 

 60_52 أ.د. عبدالرزاق حسين صالح الانسان ومشيئة الل  5

أ.م.د محمود سليمان عليوي   التَّوظيف البياني للهجات العربية في القرآن الكريم  6
 الصبيحي 

61_77 

الجهود النحوية للأماسي في كتابه مختصر الإيضاح في شرح  7

 دراسة وصفية هـ(908الكافية كان حياً سنة )
 اسماء محمود فرحان
 أ.د. جاسم محمد عبد

78_98 

 هند ايوب فرحان  حضور الذات الشاعرة  في شعر محمد الماغوط 8
 أ.د. عارف عبد صايل

99_117 

آراء الُأشموني النحوية بين الموافقة والخلاف في كتابه توضيح   9
 التوضيح باب التوابع أنموذجًا 

 محمديغادة ذياب رجه شرقي ال
 أ.م.د. عبد الل حميد حسين

118_130 

 147_131 د. علي قاسم الخرابشة مفهوم الش عر والصورة الشعرية عند الش اعر صلاح عبد الصبور  10

توظيف شواهد الاحاديث النبوية في كتابه حواشي  المفصل   11

 هـ( 645للشَّلوَبين )ت
 عهود سعيد محمود خلف السلماني

 لساطوري أ.د. محمد جاسم عبد ا
148_161 

 المحتويات 
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  بسم الله الرحمن الرحيم بسم الله الرحمن الرحيم 

  ير: ير: لتحر لتحر كلمة هيئة اكلمة هيئة ا

  

المعرفة كنز الإنسانية ومفتاح الثقافة وسعادة الشعوب ، والبحث العلمي هو  المعرفة كنز الإنسانية ومفتاح الثقافة وسعادة الشعوب ، والبحث العلمي هو                    

بداية المعرفة فلسفة وفكرًا تاريخًا وثقافة ، وتعد اللغات والآداب الوسيلة التي تنُمي  بداية المعرفة فلسفة وفكرًا تاريخًا وثقافة ، وتعد اللغات والآداب الوسيلة التي تنُمي  

عبر   المعرفة  نقل  في  تسهم  مما   ، والفهم  والإدراك  الإحاطة  عبر  عبر  المهارات  المعرفة  نقل  في  تسهم  مما   ، والفهم  والإدراك  الإحاطة  عبر  المهارات 

الإنسان ، وصناعة المستقبل  ، ولقد آثرنا أن نعتمد منهج الإنسان ، وصناعة المستقبل  ، ولقد آثرنا أن نعتمد منهج     بناءبناءالأجيال، فضلا عن  الأجيال، فضلا عن  

تنوع الموضوعات في اللغات جميعها،  وأن نستقطب الباحثين من خارج العراق تنوع الموضوعات في اللغات جميعها،  وأن نستقطب الباحثين من خارج العراق 

الدقيقين،   العلميين  والتحكيم  للتقويم  خضعت  ببحوث  حافلًا  العدد  فجاء   ، الدقيقين،  وداخله  العلميين  والتحكيم  للتقويم  خضعت  ببحوث  حافلًا  العدد  فجاء   ، وداخله 

يق الفكر العلمي،  يق الفكر العلمي،  تعمتعم    وبتحكيم دولي ومحلي. ونحسب أنها ستسهم إسهامًا فاعلًا فيوبتحكيم دولي ومحلي. ونحسب أنها ستسهم إسهامًا فاعلًا في

وتأصيل مناهج البحث لدى الدارسين، وهذا الجهد الكبير هو ثمرة من ثمرات هيئة  وتأصيل مناهج البحث لدى الدارسين، وهذا الجهد الكبير هو ثمرة من ثمرات هيئة  

  إصداره. إصداره.   وو  التحرير وعملها الدؤوب لإكمال هذا العدد التحرير وعملها الدؤوب لإكمال هذا العدد 

  

 يس رئيس تحرير المجلة رئيس تحرير المجلة 

 

 

 ر

 

من المستند أو استخدام هذه المساحة للتأكيد على نقطة أساسية. لوضع   يرررر

ت مكان بالصفحة، فقط أي  مربع النص هذا في

 بسحبه.[  
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IInn  tthhee  nnaammee  ooff  GGoodd,,  tthhee  mmoosstt  ggrraacciioouuss,,  tthhee  mmoosstt  mmeerrcciiffuull  

EEddiittoorriiaall  bbooaarrdd  wwoorrdd::  
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من المستند أو استخدام هذه المساحة للتأكيد على نقطة أساسية. لوضع   يرررر
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Terms of publication in the journal 

  
  

Guide for Authors 

General Details for Authors 

Submission 

Articles may be submitted online to this journal. Editable files (e.g., Word, LaTeX) are required to 

typeset your article for final publication. All correspondence, including notification of the Editor's 

decision and requests for revision, is sent by e-mail. Contributions to this journal may be submitted 

either online or outside the system. 

Text should be typed double-spaced, in a double  column using 12-point type. 

Preparation 

Use of word processing software 

It is important that the file be saved in the native format of the word processor used. The text should 

be in double-column format. Keep the layout of the text as simple as possible. Most formatting codes 

will be removed and replaced on processing the article. In particular, do not use the word 

processor's options to justify text or to hyphenate words. However, do use bold face, italics, 

subscripts, superscripts etc. When preparing tables, if you are using a table grid, use only one grid 

for each individual table and not a grid for each row. If no grid is used, use tabs, not spaces, to align 

columns. The electronic text should be prepared in a way very similar to that of conventional 

manuscripts. 

Article structure 

Appendices 

If there is more than one appendix, they should be identified as A, B, etc. Formulae and equations in 

appendices should be given separate numbering: Eq. (A.1), Eq. (A.2), etc.; in a subsequent appendix, 

Eq. (B.1) and so on. Similarly, for tables and figures: Table A.1; Fig. A.1, etc. 

Essential title page information 

Title: Concise and informative. Titles are often used in information-retrieval systems. Avoid 

abbreviations and formulae where possible. 

Author names and affiliations: Please clearly indicate the given name(s) and family name(s) of each 

author and check that all names are accurately spelled. You can add your name between 

parentheses in your own script behind the 
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English transliteration. Present the authors' affiliation addresses (where the actual work was done) 

below the names. Indicate all affiliations with a lower­-case superscript letter immediately after the 

author's name and in front of the appropriate address. Provide the full postal address of each 

affiliation, including the country name and, if available, the e-mail address of each author. 

Corresponding author: Clearly indicate who will handle correspondence at all stages of refereeing 

and publication, also post-publication. This responsibility includes answering any future queries 

about Methodology and Materials. Ensure that the e-mail address is given and that contact details 

are kept up to date by the corresponding author. 

Affiliation address: Superscript Arabic numerals are used for such footnotes. 

Abstract 

Abstract (250 words maximum) should be a summary of the paper and not an introduction. Because 

the abstract may be used in abstracting journals, it should be self-contained (i.e., no numerical 

references) and substantive in nature, presenting concisely the objectives, methodology used, results 

obtained, and their significance. 

Keywords 

Subject terms or keywords are required, maximum of eight. Key words referring to the special 

contents of the publication, and not to its methods. The editor retains the right to change the Key 

words. 

Acknowledgements 

Collate acknowledgements in a separate section at the end of the article before the references and do 

not, therefore, include them on the title page, as a footnote to the title or otherwise. List here those 

individuals who provided help during the research (e.g., providing language help, writing assistance 

or proof reading the article, etc.). 

Artwork 

General points 

Make sure you use uniform lettering and sizing of your original artwork. 

Embed the used fonts if the application provides that option. 

Aim to use the following fonts in your illustrations: Arial, Courier, Times New Roman, Symbol, or 

use fonts that look similar. 

Number the illustrations according to their sequence in the text. 

Use a logical naming convention for your artwork files. 

Provide captions to illustrations separately. 

Size the illustrations close to the desired dimensions of the published version. 

Submit each illustration as a separate file. 
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. TIFF (or JPEG): Color or grayscale photographs (halftones), keep to a minimum of 300 dpi. 

TIFF (or JPEG): Bitmapped (pure black & white pixels) line drawings, keep to a minimum of 

1000 dpi. TIFF (or JPEG): Combinations bitmapped line/half-tone (color or grayscale), keep to a 

minimum of 500 dpi. 

Please do not: 

Supply files (e.g., GIF, BMP, PICT, WPG); these typically have a low number of pixels and limited 

set of colors; 

Supply files that are too low in resolution; 

Submit graphics that are disproportionately large for the content. 

Figure captions 

Ensure that each illustration has a caption. Supply captions separately, not attached to the figure. 

A caption should comprise a brief title (not on the figure itself) and a description of the illustration. 

Keep text in the illustrations themselves to a minimum but explain all symbols and abbreviations 

used. 

 Illustrations 

Size your illustrations according to the journal’s specifications for column widths. Figures are 

generally reduced to either one-column width (8.8 cm) or smaller. Submit each illustration at the 

final size in which you would like it to appear in the journal. Each illustration should be prepared 

for 100% reproduction. •Avoid submitting illustrations containing small axes with oversized 

labels. •Ensure that line weights will be 0.5 points or greater in the final published size. Line 

weights below 0.5 points will reproduce poorly 

Tables 

Tables should bear consecutive numbers. Please add headings immediately above the tables 

Works cited 

Reference management software 

Using citation plugins from products styles, such as Mendeley or Endnote plugin.  

References should be given in the following form: 

1. Books with one Author 

Include (if available): authors last name and first name; year of publication; title; edition (if not 

1st); place of publication and publisher. 

Examples 
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New, T. R. 1988. Invertebrate: Surveys for conservation. New York. Oxford University Press. 

Pennak , R.W.1971. Freshwater invertebrates of the United States. 2nd ed. New York. John ?Wily 

& Sons . 

2. Books with two or more Authors 

Whistler, R. L. and Wolfrom, M. L. 1962. Methods in carbohydrate chemistry (I). New York and 

London. Academic press. 

Bonabeau, E., Dorigo, M., and Theraulaz, G. 1999. Swarm Intelligence: From Natural to Artificial 

Systems. New York. Oxford University Press. 

3. E-books 

The same information should be provided as for printed books, see examples above. For books 

that have been read or downloaded from a library website or bookshop you should add the 

information that it is an e-book at the end of the reference. 

Example: 

Bowen, N. K. and Guo, S. 2012. Structural equation modeling. New York: Oxford University 

Press. E-book. 

Some books whose copyright have expired are sometimes freely available on the internet (They are 

in the public domain.). In those cases you should add the complete URL (http ://....) or the link 

provided by the publisher and your date of access, the date you downloaded/read the book. 

4. Book Chapters 

Include (if available): Last name(s) and first name(s) of author(s) of book chapter. Year of 

publication. Title of book chapter. In first and family name(s) of editor(s) and ed(s) in brackets. 

Title of book. Edition (if not 1:st). Place of publication: publisher, page numbers of chapter. 

Example 

Mertens, J. A. 1993. Chlorocarbons and chlorhydrocarbons. In: Kroschwitz and Howe-Grant M 

(eds), Encyclopedia of Chemical Technology. New York: John Wiley & Sons , 40-50. 

5. Journal Articles 

Include (if available): Last name(s) and the first letter of the first name (s) of author(s). Year of 

publication. Title of article. Journal name Volume (issue): page numbers of article. 

Examples: 
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IInn  tthhee  nnaammee  ooff  GGoodd,,  tthhee  mmoosstt  ggrraacciioouuss,,  tthhee  mmoosstt  mmeerrcciiffuull  

  
EEddiittoorriiaall  bbooaarrdd  wwoorrdd::  

  

Knowledge is viewed as humanity's treasure, the key to culture, and the source of people's 

pleasure, whereas scientific research is the philosophical, intellectual, historical, and cultural 

onset of knowledge. Languages and literature are the mechanisms by which skills are developed 

via consciousness, perception, and comprehension, which help to the transference of knowledge 

between generations, as well as molding an individual and shaping the future. The editorial 

board have opted to adopt an approach of topics' diversity in all languages, to attract researchers 

from outside and inside Iraq. The strategy of diversity resulted in a large number of studies that 

underwent international and local scientific reviewing and assessment. We believe that those 

studies will make a significant contribution to the development of scientific intellect and the 

establishment of academic research methodologies for researchers. This substantial effort is the 

result of the editorial staff's diligent efforts to complete and publish this issue     
  

  
Editor-in-Chief of the magazineس يئ 
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ABSTRACT:    
ABSTRACT: 

This dealt with some of the Qur’anic vocabulary that has a well-known general 

meaning and a special meaning that belongs to some of the eloquent Arabic dialects 

expressed in the linguistic heritage in the languages. On the lexical side, it was 

proven, according to the sources of language and interpretation, that the Holy 

Qur’an used vocabulary from most of the Arab tribes, if not from all of them, and it 

was not limited to a specific tribe, which is Quraysh, as is common among many 

scholars. It was possible to say through this research that all Arabs are present in 

their different languages. In the Holy Qur’an, in these sources and references we 

find in them many texts that include a clear indication that the specific Qur’anic 

usage is in the dialect of the specific Arab tribe. It has a specific meaning that 

approaches or moves away from the general meaning, but does not contradict it. 

Among the dialectical uses of some Arab tribes through the Qur’anic texts in which 

these terms were mentioned, we found that these terms have a general and common 

meaning. And a special meaning for those tribes, and that the specific meaning may 

be more appropriate in context than the general meaning, although we do not deny 

all of this the general or well-known meaning, and all this is through returning to the 

sources of language, strange and interpretation. 

KEYWORDS: Phenomenon, coupling, pronunciation , single, quaran  

     

 وظيف البياني للهجات العربية في القرآن الكريم الت              
 أ.م.د محمود سليمان عليوي الصبيحي                   

 قسم اللغة العربية, كلية العلوم الإسلامية, جامعة الفلوجة, الفلوجة, العراق.        
 

 ملخص :
تناال هذاااعضذالاارذضت ااارآضيذضتلري لاا ذضتىاااذتماالذ لنااىذخااليذ مااملىذ  لنااىذ اال ذ نى اااذ تااىذالاارذ

ذضتلاارينذضتلمجاليذضتلريلا ذضتاحالا ذضت ل ااهرذخنمالذرااذضتىاارضبذضتلاال ذالتلاالي ذ بال هذاااعضذضت اا ذ   اليذ  نَّ
ضتكريمذضسىل لذراذ ارآضتهذ نذتلكذضتلاليذضتلريل ذا لذ ىنلسبذ ا ذضتانَّاذضتلري ااكذ  النذضتىر ياهذرااذااعضذ
ذضتلارينذضتكاريمذضساىل لذ اارآضيذ ضت ا ذخلىذضتجل بذضت لج اذرث تذخلىذ را ذ حالآىذضتلاا ذ ضتىا ايرذ نَّ

لىذق يل ذ لين ذ ااذقريشذ  الذاالذئالئ ذ نذ غلبذضتق لئلذضتلريل ذ نذتمذيكنذ نذج للملكذ تمذيلىحرذخ
ذضتلربذج للال ذبلرار نذذغلاالتممذضت فىلاا ذ خندذ ثيرذ نذضتدضىسينذرأ كنذضتللهذ نذ لاهذاعضذضت ا ذ نَّ
ذ راااذضتلاارينذضتكااريمكذرمااعرذضت حاالآىذ ضت رضجاا ذ جاادذريماالذ حلااال ذ ثياار ذتى اا نذض ئاالى ذغلراال ذ تااىذ نَّ

تل يلاا ذضتلريلاا ذضت ليناا ذتااهذآلاتاا ذ ليناا ذتلىااربذ  ذت ىلاادذ اانذضتدلاتاا ذضلاسااىل لهذضتلري اااذضت لااينذااالذغلمجاا ذض
ضتلل اا ذتكنماالذلاذتىناالقرذ لماالذ رااااذاااعضذضت ااا ذضت ىلضراا ذراااذ لآتاااهذ  للتجىااهذضقىحاار لذخلااىذضتجل ااابذ
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ضت لج اذرع ر لذ ج لخ ذ نذضلاسىل للايذضتلمجل ذضتفلا ذغ لرذضتق لئالذضتلريلا ذ انذ الاهذضتنحال ذ
لذغىلاكذضتلري ل ذضتىاذ ىذ لذئالئل لذ  لنا ىذ لاا  ذتىلاكذضت اارآضيذ لنا ىذخل ا  آيذريملذتلاكذضت اارآضي ذرلجاد لذ نَّ

ضتق لئلذ   َّهذقدذيكلنذضت لنىذضتفل ذ  ر ذالت للقذ نذضت لنىذضتللي ذخلىذ  َّنلذلاذ نكرذغعتكذ لاهذضت لناىذ
ا ااير ذ مادلذضت اا ذضتااىذضتلاليذ  ذضت ماملى ذ  االذمتاكذ انذ االاهذضتلالآ ذ تاىذ حاالآىذضتلاا ذ ضتاريابذ ضتى

ذضلآتا:ذ
ضتىرضكيبذضتلري ل ذ نذجم ذضلاسىل لهذترج ذضتىذضتلمجليذضتلريل ذضتىاذ ههذ لايذاللهذتلالتىذذ.1

ذغمل.
ذغن الم ذذ.2ذ غللنذضتىنلسبذضتلال ذغينذضت لجه ذضتفلتد ذ)ضتلارينذضتكاريم كذ ذ الايذضتلاربذ ى اثهنلا 

ذضتلمجليذضتلريل .ذ
ذهذراذغللنذقحدي ذضتلمجليذخلىذ ر ذضتنللذضت لى د.ذضلأ رذضت لج اذتهذ لضغىذ.3
ذضسىفرض ذضتلمجليذضتلريل ذ نذ ظلنذ ىبذضتىا يرذ ضتلا ذ غيرا ل.ذ.4
 كل  ذضتلمجليذ لاذسل لذقريشذ غيرالذتملذ التملذ ضىت لطملذا لذ  آخهذضتلارينذضتكاريمذ انذذ.5ذ

ذ خجلزذ يللن.
ذ .ذقرينذتلظلف ذغللن ذتمج  ذخريا :ذ)الكلمات الافتتاحية

 

ذ
ذضت لد  :

ذضتلاالت ينذ ضتحاالا ذ ضت االايذخلااىذساايد لذ ا ااد ذ ضتا اادذرذىبهن
سيهدذضلأ تينذ ضلآ رينذ خلىذيتهذضتطي اينذضتطالارينذ  ااالاهذ

ذضت لل ين ذ مَّذ  َّلذالد. ذضتاره
  ااالذلاذئاااكذ لاااهذ نذضتلااارينذضتكاااريمذ اااههذغلاااا ذضتلاااربذخ ل ااال ذ

هذرااذضتالتابذغلااا ذ ضئاىمرذغاينذضتدضىسااينذ نذضتلارينذضتكاريمذ ااهذ
قريشذلأ ملذضتلا ذضتجل ل ذتلمجليذضتلريل ذضتىاذض حمريذرااذ
ذاكثياارذ اانذضتدضىسااينذ تااىذ تمجاا ذقااريش ذ  اانذاناالذمااابذضتظاانه
 نذضتلاارينذضتكااريمذضقىحاارذرااااذضسااىل للاتهذضتلالياا ذا  اااىليلتملذ
ضلأىيااا ذضت لج لااا ذ ضتحااالتل ذ ضتحااار ل ذ ضتناليااا ذخلاااىذتمجااا ذ

ىاا  ذراالتلرينذضتكااريمذ  نذ االنذقااريشذ اااعضذظاانذغياارذاااال ذضت 
راااذغلتاابذضسااىل للاتهذضتلالياا ذ ضراا ذتمجاا ذقااريشذضتجل لاا ذ لاذ
  ااهذتاامذيفاالذ اانذضسااىل للايذضتلمجااليذضتلريلاا ذضلأ اار ذضتىاااذ
يل اارذخنماالذراااذ ىاابذضتىاارضبذضتلرياااذالتلااالي ذ  االذيل اارذخاانذ
تااا ذضتلااربذخ ل اال ذالتل االنذ  االذجاالرذضتلاارينذضتكااريمذغااعتكذراااذ

عذاضتماالرضر: ثاالذقلتااهذتلاالتى:ذ ينع ذ ن اان اهع ياان ذخنرن لنع [ذكذ١٩٥﴿ذغنلن اان
ذضتلرينذضتكاريمذت ا نذرااذضساىل للاتهذضتلاليا ذ   لذقلنلرذ نذ نَّ

ضت فىلا ذضتلمجليذضتلريل ذضت فىلا ذ ؤياد لذ لاهذ حالآىذضتىارضبذ
ضتلرياااااذ ااااانذ لج اااااليذتاليااااا ذ  ىااااابذغريااااابذضتلااااارينذ  ىااااابذ

 ثياار ذضتىا اايركذرمااعرذضت حاالآىذ ضت رضجاا ذ جاادذريماالذ حلااال ذ
ذضلاساااىل لهذضتلري ااااذضت لاااينذ تى اا نذض ئااالى ذغلرااال ذ تاااىذ نَّ
ااالذغلمجاا ذضتل يلاا ذضتلريلاا ذضت ليناا ذتااهذآلاتاا ذ ليناا ذتلىااربذ  ذ
ت ىلااادذ ااانذضتدلاتااا ذضتلل ااا ذتكنمااالذلاذتىنااالقرذ لمااالذ رااااذااااعضذ
ضت اا ذضت ىلضرا ذرااذ لآتاهذ  للتجىاهذضقىحار لذخلاىذضتجل اابذ

يذضتلمجلا ذضتفلاا ذضت لج اذرع ر لذ ج لخ ذ انذضلاساىل للا
غااا لرذضتق لئااالذضتلريلااا ذ ااانذ ااالاهذضتنحااال ذضتلري لااا ذضتىااااذ
ىذ ذتىلااكذضت اااارآضيذ لنااا   ىآيذريماالذتلاااكذضت ااارآضي ذرلجاااد لذ نَّ
هذقادذيكالنذضت لناىذ لذغىلكذضتق لئلذ   اَّ خل  لذئلئل لذ  لن ىذ لا 
ضتفاال ذ  راا ذالت االلقذ اانذضت لنااىذضتلاالي ذخلااىذ  َّناالذلاذ نكاارذ

ضتلاااليذ  ذضت ماااملى ذ  ااالذمتاااكذ ااانذ ااالاهذذغاااعتكذ لاااهذضت لناااى
ضتللآ ذ تىذ حلآىذضتلا ذ ضتاريبذ ضتىا ير ذىضجاينذاللهذتلالتىذ
 نذ كاالنذقاادذ رلنااالذراااذخااراذ ااالآ ذاااعضذضت ااا ذ  نلقماااىملكذ

. ذ ضت دضآن ذضتىلري ن ذواللهنذ  أهن
ذ د ل:
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لانذ ذخن لن ان ُّذتاندنه  لرن:ذ ن لرنذ نضتواان ذ نضتظاَّ لنض ن ظان ن ذضتاو ىذضتىلظلافذتاا :ذ) ن
يو  لذ ذئاان ينع ذباان لَّ هنذ اان ذتاان ين دَّىو هنكذ نمنضذقاان ذتاان تن ظَّاااو :ذ ن لهن .ذينلاان رع او ذئاان دن رن تنلااو
هنذ أن ااَّ كذ ن لقن منذضت ااَّ اذخنظااو ذراان كن ذمنتاان يرن ىنلن مَّذضسااو ليع ذ اان ذطنلاان ذ ن و قع زو ذىن نو  اان
لقن ذ ذ نتانىذضت اَّ ضااَّ ن ذضتدَّ ذقنلئن ن ن ذ ننو غن ذضتر سو قن ذ نلذرنلو كذ نانلن ىُّ رُّذ نلندَّ او ئن
كذ مو انمان ذينظن :ذ نرَّ ينلنلهن ذتنهنذضتولنيودن ذ ن ين رو كذ نمنضذقنحن يرن ذضتو نلن ظناوتن ذ ن ينلنلهن  ن
ذ هنذااااااااااااااااااااااااان نزنضرن لااااااااااااااااااااااااان ظن ذ ن لن لاااااااااااااااااااااااان هنذينجو أن ااااااااااااااااااااااااَّ ذ ن ذ نىااااااااااااااااااااااااو نلنمنمو  ن و

.)ضتله ينا: مو انىنمن ظن ذ .6/122ي  لآ ) ظ  1979 ن و
دُّكذ ذ نضبان لُّ ذ ناو ذضت لل اذتا :ذضتو نلرنذ نضتولنلرنذ نضتن لنن رن او ذضتماَّ دن ذانلاو  ناانلن

ذ ينيوننل ان  .ذ نضتو نيانلنن لذ ن ذغنيونا  ذ ن نينن ذانلنن ذ;ذينلنلهن ذضتوانرنضقن لرنهن.ذرنلتو نيونن  نض وكنمن
ذ دهن ذ اااان ىن دو ذقاااان نىوان ذضلأو نن لاااان ُّذ اااان :ذقنطو ينن .ذ نضتو اااان رن ياااادن نذضتولنلااااو ذضتو نلن رن ضتو ن ااااو

)ضغنذ ل ل:ذ كذقنلهن رن ذ  :158ي 1962ضتو نحن
ذبنذ رو ن ذضتو نيننلان ن ذ ناون لذمنتنكن دَّ وتن ذانهنذ...ذ ن َّىذتن ن ذضتو نانلهن ذ نغولنضهن ينرن ذ و

نع ذ ذرنلان ذ ننو ذ نغويننن نُّ رنلان ذ نض وكنمن ن ذ ن ذ نمنضذضتَّ ن ن رنذ ن نانلنن او ذضتمَّ ينلنن  ن
لان  لذ ننوهن)ضتله ينا  ذ ن رن ن ذ ن و ذ .328-1/327ي 1979 ن و

ل:ذ  اااااااالى ذخاااااااانذ ظ ماااااااالىذضت ااااااااىكلمذضت اااااااارضآذضت لاااااااالنذضاااااااااطلاب 
ذ  .47ي 1997تل ل  ) نظر:ضتجرجل ا 

ذ لذ ننوطاان ن كذان اان لنن جاان ن:ذضتلهن اان جاان نذ نضتلَّمن ذضتلَّمو ل ن ذرنحاان لن ضتلمجاا ذتااا :ذااان
ذ هن لان ااان هنذ ن ن ىااان ذغنلنان نِ ذ نلومااان لا  ذ ااان ننَّ جااان  ذلأن ذتنمو سااان هنينتو ين ذ ن لان ذضتوكااان نن ذ ااان هن اااان

ذ .5/215ي 1979)ضتله ينا 
ل:ذااااذ ج لخاا ذ اانذضتحاااليذضتلالياا ذضتىاااذضتلمجاا ذضاااطلا ب 

تنى اااذ تااىذغي اا ذ لااا كذ يمااىرلذراااذاااعرذضتحاااليذضتلالياا ذ
ج ل ذ ررضآذاعرذضت ي   ذ يي  ذضتلمجا ذاااذجاهرذ انذغي ا ذ  سا ذ
  ئااا لذت ااامذخاااد ذتمجاااليذتماااىرلذج للااالذرااااذ ج لخااا ذ ااانذ
ضتظالضارذضتلالياا ذ ااالذ االذضاااطل ذخلااىذت اا يىهذتااا كذ يىل اارذ

تىااااااادبذتمجااااااليذ فىلااااااا ذ تااااااا ذ ضبااااااد ذذتل ج لخااااااليذضتىااااااا
ضتىلضالذال ممذغ لرذ رممذ لذ د ىذغينممذ نذبد  ذالدىذ

ذ  .15ي 1952ضترضاط ذضتىاذتريطذتلكذضتلمجلي)  لس 
ذ  لا :ذتاليذضتل ن:

_ذ) لذ ا رام :  ذ لذ جر امذغلا ذضتال ن ذ ىآذااعضذضتىل يارذ1
ذ ىنرن نضذضت ااااَّ ذضئااااو عن نن ذضتااااَّ كن دن ذراااااذقلتااااهذتلاااالتى:ذ﴿ ن تن اااان تن نذانلتوماااان لان

عذاذضت لاار :ذ لىن ىذضتنااَّ لاان ذخن لذ ناااو نرنانمو انرن نذرن اان لتو ناو ذااان عنضبن [كذ175 نضتولاان
 ضت مملىذراذ لنىذ) لذ ا رام ذ  َّهذ سللبذتلجبذ  :ذ  ذ

ئاااارذجللمااامذيحااا ر نذخلاااىذضتنااالى ذ قيااال:ذ  ذخ ااالذخ لااالرذ
جللماامذيحاا ر نذخلااىذضتناالى ذقاالهذضته فماار :ذ ذتلجاابذ اانذ

ضتى لسممذا لج ليذضتنالىذ انذغيارذ  اللا ذ انممذ  الذبلتممذراذذ
تلاالهذت اانذ ىلااراذت االذ لجاابذغ اابذضت االطلنذ االذ ااا رلذ
ذ نذالذئد دذ خلىذضتليدذ ضت جنذتريدذ  َّهذلاذ ىلراذتعتكذ لاَّ

ذ .1/242ضتح رذخلىذضتلعضب ذ)ضته فمر  )بذي  
ذااعضذذ   مضذخد لذ تىذ لنىذ لذ جر امذخلاىذضتنالىذر  نالذ جادذ نَّ

ىذ نلساابذ ثياارض ذت االلقذضلآياا  ذ قاادذ ىآذاااعضذضت لنااىذراااذضت لناا
:ذاااالذتاااا نذضساااىامليعذ لن قنياااو  كثااارذ ااانذ حااادى ذقااالهذضتط رض اااا:ذ  ن
هذقااله:ذ االذ جاار امذخلااىذ ا لنااىذضتىااليلمذتماامذ ضتىلجاابذتناالكذ أ ااَّ
رللذ الذضتنلىذ  ذخل مم ذقلتلض:ذ اعرذتاا ُّذين ل لا كذقالهذضتاارَّضرنذ

:ذ :ذ 1/103) نظااااار:ذضتاااااارضر )بذي   لهن لئنا  ذقااااان اذضتوكن ااااان  و نرن ااااان
ذ تن هنكذرنلنجن ااان ىنحااان نلذ تنلاااو ذض و حاااو نيونن ذ ن :ذ نَّ لن ننن اذضتاااو اذقنلرااان   و نرن ااان
ذ لذ ااااو نرنلن حاااو نهن:ذ ااان هنذ ن ذتااان لهن لااان ن ذرنلااان ان نلذرنان دن ىذ بااان لااان ذخن يونن ضتولن ااان
ىذ لااااااااااااااااااااااااااااااااااان ذخن رن لن لذ جاااااااااااااااااااااااااااااااااااو ذ ااااااااااااااااااااااااااااااااااان ىذاللهن ذ  و لااااااااااااااااااااااااااااااااااان خن

ذ .1/162ه 1415اللهن  )ضلأتلسا 
نلذلاذ  ى لدذ  لذ ؤ دذآضئ ل ذضت لنىذضت مملى ذغلذىي لذخلىذ  َّذ

يكاالنذضت لنلاالنذ اارضآ ن ذ اااعضذ االذ ااد لذراااذااالبذضتىلساا ذراااذ
ذضت لنى ذ ض ىللىذاعضذضتىل يرذ)ر لذ ا رام ذيال ذمتك.

_ذيااأبذا لنااىذخلاام ذغلااا ذضتاال ن ذ ىآذاااعضذضتلااا ذراااذقلتااهذ2
ذانهنذض يهنرنيو ذقنروي  لذسن ذ ننَّ تنلو ذتللتى:ذ﴿ ن نىوان هنذضلأو ذاان لنتو ذقنطهن ذ ن و توجن نلهن

ذي ننانلضذ عن نن ذضتاَّ أنبن ذ نلاو مو لان لذ نرن ذجن نللا  رن ن او ذهنَّنذضلأو لو تنىذغان لو ذضتو ان لهنمنذانهن ذ ن  ن و
رن ضذ ااااان ذ ن عن نن ذضتاااَّ هنضهن ذ ااان لذ نلان ذجن نللااا  لبن دن ذضتنااااَّ لرنذهَّنذتنمااان ذينمااان لو ذتااان  ننو

ننلنلضذقنلىنخنذ ذان نلذان ي نمنمو ذتنحن أوتنان ىاَّىذيان ذبن ضىنانمو ذآن ذقنرني  لذ ننو ذتنانل   ُّذ ن و
ذعذاضترخااد:ذ لآن ذضتو نللاان لاان ن ذينفو ذهَّنذلان نذ ننَّ دنذهَّ [كذرلت مااملىذ31 نخااو

لر ذ ذضترجلركذقالهذضغانذآىياد: ذ ضتلاأبذرادذضترَّجان ذضتلأبذذرده  نَّ
 كذ قيااالذضتلاااأبذ1/238ي  ااالآ ذ)بذ ذ ذ   ذ1987)ضلأزآ :

:ذقط كذضترجلرذق لن نىانلنن .ذ ن ينن هن نذ نضت اهن لرنذ نضتومن او لهذضغنذرالىب: ذضتولان
ذ ىن دو لرُّذراناذاان ذيان تو ذ ن َّهنذتنلو ان ينلنلهن .ذ ن لرن :ذقنطو نذضترَّجن ضان نلذضتولنأوبن دن  نبو

رنذذ )ضتله ينا  ذانعن هن ُّذ نلاَّ انلذان و دن ذانلو ذ .6/153ي 1979كنلن ن ع
 لنىذ لأبذرااذذ يأبذغلا ذضتل نذا لنىذ)خلم كذ خللهذيكلنذ

ر ن ذقاالهذ ضلآياا ذضتكري اا ذ)يللاام  ذ م اارذمتااكذضتلالياالنذ ضت ا ااهن
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ذ لو و نسن ذيااان مو لااان :ذ  نرن ذ خاااهه لهذاللهذجاااله اذقااان ذضتاااارهضرذرااان لهن قااان ضلأزاااار :ذ  ن
د:ذ ذينمان رنذهَّنذ )ضترَّخاو ض ننانلضذ ننذتاَّلو ذرن ذضتوارضر) نظار ذ31ضتَّعن نن لهن   قان

ذ1/48ضتاااااااااااااااااارضر:)بذي   ذضت ا اااااااااااااااااهن لهن ر نذ) نظااااااااااااااااار:ذ :قااااااااااااااااان
:ذ16/452ي 2000ضتط اار   لهن  :ذ) رلاامذ لاااأب :ذ رلاامذينللاام.ذقااان

لتنىذقااادذ تنلااان لىلذ ن ننذاللهذت ااان ناااىذخلاااىذتا ااايرنام ذلأن اذضتو نلو ذرااان لن  ناااان
:ذ لهن لكذرنلاان لبذجن للاا  د ذضتنااَّ ذتنماان لرن لذئاان هذتاان ذ  ااه ؤ ننينن ىذضتو اان  ن قاان ذ نتاان

ممذضتوللاااامكذرنكاااانذ له:ذ نؤين اااان ذضتوللاااامذ رلاااامذ نلوأساااالضذخل اااالكذينلاااان ذ نلااااهن لنن
أن اَّكذ لا كذ ن كذ لاهذتناو ناو ذ ن تن ي:ذقدذ   او    نرض كذ ن نلذتنللهذرناذضتوكنلان
:ذ لهن لبذ ن اااهذقااان نذ  اااه نذضغاااو :ذ ىن ن ذخااان لهن قلااات:ذخل اااتذخل ااال ذقااان
اذضتلريلاه ذ لاهذخلاىذ الذران تمذ جدو نىذينللنمذتنان ذتلنَّفن كذ ن  لأبذان نلو

ري ذ)ضتمر    ذ .13/97ي ذ2001 نلذر ه
بذضتماااملبذ تاااىذقريااابذ  ااالذماااابذ تلاااهذضلأزاااار  ذرنجااادرذ ماااا

يللاالذضكى االبذ)يااأب ذ لنااىذ)خلاام ذ  ااكذ نذتاللااتذخل اال ذ نذ
ئااي ل ذتاانذياحاالذسااىلأبذ نااهذركااأنذضتلااأبذ االتِذخاانذضتللاامذ مذ
قاااله:ذ قلتاااه:ذ)    ااالذضسااااىل لذضتلاااأبذا لناااىذضتللااامذلأ ااااهكذ  ذ
ذضت يااااؤ بذخنااااهذلاذيكاااالنذ لاذ ضتلااااأبذ  اااا بذخاااانذضتللاااامذراااا نه

ذضساىل لهذضتلاأبذا لناىذضتللامذاالذ للل  لكذ قدذض ىلالضذرااذ نَّ
الذبقلل  ذلأ هذتاا ذقاليذ انذضتال نذي ا لنذضتنفا ذ  ذ جالز ذ
ذضتلاالئسذخاانذضتمااارذخاالتمذاأ ااهذ ذضتلااأبذ ى اا نذتلللاامذراا نه لأنه
لاذيكلنذر نذقلتذضتلأبذبين عذيلى اذبحالهذضتللامذالتلاديكذ

لذت اا نذ ااالذ  ااىل لذراااذضتللاامذااالتلجلآذقلااتذ جياابذاأ ااهذت اا
ضتللمذالتلديذت  نذ طل ذضتللمذرلسىل لذ لهذرلالهذضت حان ذ
ذ الذ ىب هذاللهذتللتىذلاذيكلنذ لاذ للل لذ  هلذخلاىذظالارر ذلأنه
 ىطل ااهذضتماافاكذ اامذ لااأبذ نااهذلاذغاادذتااهذ اانذخل ااهذلأ ااهذلاذ
يطلبذ لذلاذيللمكذ لاذبلج ذ تىذب لاهذخلاىذضتللامذغلجالآرذ  ذ

ذ .4/418ي 1997جا خد هذبىىذ ىكل ذتهذ لذ ره )ضتفال
 خلااىذاااعضذيكاالنذ لنااىذضلآياا ذ) تاامذ لااأبذضتااع نذي ناالض ذ  :ذذذ

 تااامذيلل ااالضذ نذاللهذتلااالتىذتااامذيماااأذادضيااا ذضتنااالبذج للااال ذرل ااالذ
ذتال ذخل ممذغعضلذ لنذيأسممذ نذادضي ذ نذ رجلنذادض ىه.

لذ3 _ذضت للتيدذا لنىذضت االتل ذغلاا ذضتال نذقالهذضتارياا:ذ  ن و نرن ان
ين ذخااانذ رن ن اااو :ذاضتمااالى :ذضلأو دن ن:ذل نلنلتنيااادن اذخن نياااو ذ نغااان ذ ذ12نو لتنل ن اااان [:ذ ن

ذتن َّ ُّ: ذتنان ُّذين نل نلن ُّ ذقنلهن لنيدُّ ذ نانان ذ نقو نقنلتنيدن ذضلأو دن لنيدُّذ ن نضبن لو رنذ ن دن ذ نضبن

ض  لنيدن ذ نقو لوننلذتن نلانهن لن ذسن وى لذ...ذ نجن اورن ذضتدَّ ننلذانهنذ ننن ذ ن نقن و
ذ 2/893اا 1405)ضتاريا 

 ضت للتياادذج اا ذ للياادكذ قياالذ قلياادكذ قياالذااالذرلىساااذ لااربكذ
قااااالهذضغااااانذآىياااااد:ذ  ضلأقلتيااااادذ ضت للتياااااد:ذضت اااااالتل ...ذ ض قلياااااد:ذ

ل ذرنلىساااااااذ لاااااارَّب ذ)ضلأزآ   ىاااااان او   ذ قاااااالهذ2/675ي 1987ضتو ن
ضته فماااااااااااااااااار : ذ قلياااااااااااااااااادذ  قلتياااااااااااااااااادكذ ضتكل اااااااااااااااااا ذ ااااااااااااااااااالملذ

  نظر ضتكاااااااااااااااااال  )بذ4/143رلىسل  )ضته فمااااااااااااااااار  )بذي  
ذ  .880ي  

ذذذ ذضت ااااَّ نل نضين هنذ نلنلتنياااادن  ىآذاااااعضذضتلااااا ذراااااذقلتااااهذتلاااالتى:ذ﴿تاااان
عذذ ذ رن نن لسااان منذضتوفن ذاااان كن نذ ن تن ااان ذهَّ لين رن ضذان يااان اااان ذ ن عن نن ذ نضتاااَّ نىوان  نضلأو

ذذذ٦٣اضته ر:ذذ نىوان ذ نضلأو ذضت اَّ نل نضين هنذ نلنلتنيادن [كذ قلتهذتللتى:ذ﴿ذتان
لرنذ ذينمااااان نو ذتن ااااان قن زو طنذضتااااارهن لمُّعذذ ن و ااااان لااااان ذخن رع او ذئااااان لهن هنذانكااااان ذ ن اااااَّ ىن دن ينلاااااو  ن

[ذكذ ضتظالارذ نذضت للتيادذضتىااذقيالذ  َّمالذا لناىذذذ١٢اضتملى :ذذ
ضت التل ذااذ  س ذ  ئ لذ  خمذ نذضت التل  ذلأ َّملذآضت ذخلاىذ
ذ ذضت ااَّ ل ضين هنذ نللتنياادن ض بلطاا ذالتمااار ذقاالهذضترضغااب:ذ  قلتااه:ذتاان

ذاضته اااار/ذ نىوان لطذغماااالكذ قياااال:ذ هضئنماااالكذ[ذ  :ذ اااالذيااااا63 نضلأو
 قياال:ذ التاماالذ ض ئاالى ذاكلهماالذ تااىذ لنااىذ ضباادكذ ااالذقدىتااهذ

ذ  .682تللتىذخليملذ باظهذتمل )ضلأاامل ا )بذي  
لذضت االتل ذ  ذضت ااالت ذ  الذ ىآذتاظمالذراااذضتلارينذضتكاريمذراااذ   اَّ

ذاااانذ لذ نلاَّ لن نمااان ذينلو ذلان بن ذضتوانياااو لتن ن اااان رنذ ن دن ناااو ذ ثااالذقلتاااهذتلااالتى:ذ﴿ نخن لن
ذ لذ نلان لن نماان ذينلو ذ نلاَّ قان ع ىن ذ ن نو لنطنذ اان لذتن او ذ ن ان رن ذ نضتو ناااو اذضتو انرهن لذراان منذ ان لان ينلو  ن
ذ لبع اذ نىااان ذرااان ذ نلاَّ لانسع ذيااان ذ نلان بع ذىنطاااو ذ نلان نىوان ذضلأو لين اذظنلن ااان ذرااان بن اااَّ ع

عذ ذاضلأ للي:ذذ ذ انذ٥٩ ن نينع [ذري اد ذ نذآلاتىمالذ) االت  ذ  ااه
ىر تذرااذضلآيا ذضتكري ا ذالتايابكذ االذ  ارذ للتيدذغدتيلذ  َّملذضق

 اال ذااالهذتلاالتىذتللااهذآض االذراااذراا نذض بلطاا ذضتىاااذتاادهذ
ذخليملذضت للتيد.

ذ) اااالت  ذ ذ ااالذي اااىأ سذااااهذرااااذتأ يااادذ ااالذ اااعابذ تلاااهذ نَّ  تلااالَّ
جااالريذرااااذضتلااارينذضتكاااريمذ لىر ااا ذاااالت فللقينكذ  ااالذرااااذقلتاااهذ

رن ُّذ نلانذ ىذباان نخو اان ىذضلأو لاان ذخن لوسن ذذتلاالتى:ذ﴿تاان رن ُّذ نلان ذباان رن ن نخااو ىذضلأو لاان خن
ذ ذ ن و ذغنيانلتنكنمو نو ذتانأوكنلنلضذ ان ذ ننو مو كن لانىذ ن وان ان ذخن رن ُّذ نلان ذبان رنيرن لنىذضتو ان خن
ذ لين ذغنيااان ذ ن و لنض نكنمو ذ ن اااو لين ذغنيااان ذ ن و لتنكنمو ذ ن َّمااان لين ذغنيااان ذ ن و لئنكنمو ذياااان لين غنيااان

ذغنينذ ذ ن و مو ذ نخو نل نكن ذغنينلين ذ ن و لنضتنكنمو ذ ن ن لنضتنكنمو ذ ن او ذغنيانلين ذ ن و ذخن َّلتنكنمو لين
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ذ لوسن ذتااااان يلنكنمو دن ذاااااان هنذ ن و ذ نانلتناااااان ىنمو لنكاااااو لذ ن ذ ااااان ذ ن و تنكنمو للان ذ ااااان لين ذغنياااان  ن و
لذ ذغنينلتاااا  ىنمو لااااو ىنلت لذراااان نمنضذآن ن ذ نئااااو لذ ن و أوكنلنلضذجن نللاااا  ذتاااان ذ ننو ل ُّ ناااان ذجن لوكنمو لاااان خن

لاااَّ  ذ ااانذ ذتنان مو كن ىذ ن وان ااان لااان لهن نلضذخن ذرن اان عنتنكن كااان  ذطنيهن ااان  ذ ااان ذهَّنذ ن نلىن دن ناااو ذخن نو
ذعذاضتنالى:ذ لنلانلنن ذتنلو مو لَّكان ذتنلن يانلين ذهَّنذتنكنمنذضلآو [كذ   الذرااذ٦١ ن نيهننن

ىذ ينذ نلسااان لو ذقااان نو ذ اان لنن ذ ااان لىن نن ذقاان قلتااهذتلااالتىذخاانذقااالى ن:ذذ﴿ ننَّ
ذ نانذ لذ ننَّ ذ ان ذضتوكننانلزن نن لرنذ ان ذ نيتنيونان مو لنيومن هنذتنىننانلرنذانلتولنحاو ن نذ ن نانىذخن لتناان

عذ ينن رنبن ذضتواان ب  ذيناان ذهَّنذلان ذ ننَّ رن و ذتنااو هنذلان ذتنهنذقنلو ان ذقنلهن  ن تناذضتولنلَّ نذ نمو
ذ[.٧٦اضتلحا:ذ

ذضت للتياااادذ ضت ااااالتل ذا لنااااىذ   ىآذراااااذ ثياااارذ اااانذضتىالساااايرذ نَّ
ذ ذ نتولنيوتن نُّ :ذرنلان تنمنمو ذ نتنلوهنذ ضبدكذقلهذضترضز : ذ ن ننوهنذقنلو ذضتو نلوكن  نلنلتنيدن

ذ هنذ نللتنياادن ذتاان هن تاان ذقنلو يرن اذتناو اان ينذراان لان ذضتوكاان ذ ننَّ مو لاان ...ذ نضخو لتنل ن ذضتو نااان ان  نااان
رنذ دن نااو لتنى:ذ نخن ذتنلاان هن تاان اذقنلو ينذراان لان ذضتوكاان نن ذ اان ذقنرنياابُّ نىوان ذ نضلأو ضت ااَّ ل ضين

لين:ذ ن ولاااان ذاضلأو بن يااااو ذضتوان ااااالتن ن  ذ27/471اااااا 1420[ ذ)ضتاااارضز  59 ن
 ذ4/143 نظااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااار:ذضته فمااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااار  )بذي  

 ضت ا7/420ااا 1420 ضلأ دت ا 2/225ااا 1416ضتار لطا 
ذ .1/615تاذ ضت يلطا )بذي  

 منذرلت للتيدذضتىاذااذضت التل ذغلاا ذضتال نذ غلاغذ   سا ذآلاتا ذ
ذضسااااىل لتهذضت نلساااابذت لل ااااهكذخلااااىذ  َّناااالذ  اااانذضت ااااالتل كذ تكاااالهع

ذ ذ اااانذضتلطاااالئ ذ نَّ ضت للتياااادذريماااالذ لنااااىذضتللاااالذ ماااايرذ تااااىذ نَّ
 ضلاىتالع ذلأ َّملذ نذضتىلليادذضتاع ذيكالنذغلت ال ذرااذضتلنا كذقالهذ
رذ او ذضتحاا  نن ذ اان لوطن ذضتوفاان لن ثااو ذ ن لهن رُّذينطاان او :ذئاان لنياادن قو ضغاانذ نظاالى:ذ  ض ن
ذ لنن نااااان ذينكااااان اذضتلن لذراااان لااااان لذجن لاآن :ذ ااااان رن ذ...ذ ضتلاااان ىذضت ااااان لااااان ذخن دن لاااان ينلو

ذ ضت نذ ذ ضتكلاابن دن ذ  النااالذ ذ)ضغااانذتلإن  االنذ ضتاااربن اذتنمااو ذضتَّىاان دن اان ن
  ذافااالالذضت اااالتل ذرلاالسذريمااالذااااعضذ3/366 نظاالى )بذي  

ضت لناااىذالت ااار ى ذ ااامذ نذضت للتيااادذتلىااارنذرااااذضتالتااابذالت لاااكذ
ن اار:ذ  للااله:ذيتااتذتااهذ للتياادذضت لااكذقاالهذضغاانذساايد :ذ ذ تللاادذضلأو

لوفذ )ضغااانذسااايد   :ذتللااادذضت اااَّ عنتنكن  ذ6/312ي 2000ضبى لاااه ذ ن ااان
  ذافالالذضت االتل ذر  َّمالذتلىارنذ1/304ي’ 2008 نظر خ ر 

ذا لذآ نذمتك ذ  التل ذضت يتذ  التل ذضتفهض  .ذ
ذ4 لهن قاان _ذضتاحاابذااالذضتاطاابذغلااا ذضتاال ن ذقاالهذضلأزااار :ذ  ن

لذ2/212ضتوارضر) نظااار:ذضتاااارضر )بذي   ذ ن ااان مو تاااه:ذ ذ ن َّكااان اذقنلو  ذرااان
مانذ ذجن بن ذذهَّنذبنحن ذ ننذآن نن لر:ذتنلو ندن نن ذ98نَّمنذ ذ)ضلأ  لان ذ نَّ رن  ذمنكان

ذ ذضتااااااااااااااااااااااااااااال نن اذتناااااااااااااااااااااااااااااان ذ اااااااااااااااااااااااااااااالن ذرااااااااااااااااااااااااااااان بن حااااااااااااااااااااااااااااان ضتان
ب )ضتمر    طااان   ذ ضتاحااابذ ااالذ ر اااىذااااهذ4/153ي 2001ضتان

ذ كن لاااان :ذىن و بن حااااو  ااااالذ قاااالآذضتىناااالىذقاااالهذضتفلياااال:ذ بحااااب:ذضتان
:ذ بن حااااان ىذ  ذ ن لىاااااالذ...ذ ضتان حااااان الىذضتان حاااااو لرذ  ذاااااان التان

جنلىذضتانطنبذتلىنن لىذ  ذراذ قلآذ  لذ ىول لذتل ان ذ ن ان  لذآضيذغيرن
  ذ قيالذ3/123رلاذين ن َّىذبح ل  )ضتلين:)بذي   ذ ذب ذ

ذ لهن قان كلذ لذ للىذراذضتنلىذتىىلدذرملذبحابذقالهذضغانذآىياد: ذ ن
ذبحاااابذ لن لىذتيىلااادذرنماااان اذضتنااااَّ رذ نتليىااااهذرااان او دن :ذ ااالذئاااان لذخن نيااااو  نغااان

ل )ضلأزآ    ذ نظاااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااار ذ1/279ي 1987تنماااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااان
ذ. 1/112ي 1987ضتجلار  

ذ نو ذ اان دن نن لذتنلو اان ذ ن اان مو قاادذ ىآذاااعضذضتلااا ذراااذقلتااهذتلاالتى:ذ﴿ذ ن َّكاان
ذعذاضلأ  لااااالر:ذ لذ نضىنآن نن ذتنمااااان ىنمو نَّمنذ ن اااااو مااااان ذجن بن حااااان ذهَّنذبن [ذ٩٨آن نن

ضتاحااابذ  ااالذقلنااالذاااالذضتاطااابذغلاااا ذضتااال نكذ قااادذقااار ذخلااااذ
)ىراااااذاللهذتلاااالتىذذخنااااه )بطبذجماااانم ذ) نظاااار:ذضتااااارضر )بذ

 ذ2/67ي 1999  ذضغاااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااانذجنااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااا2/212ي 
  ذ يظمااااارذ ااااانذ ااااالايذضت ا ااااارينذ2/152ي 1988ضت ااااايلطا 

هذ ى ا نذ ذضتاحبذ  س ذآلاتا ذ انذضتاطاب ذلأ اَّ  ضتلالينذ نَّ
ذخلااااىذضتر اااااذ هذ)ضتاحااااب ذ ااااده   لنااااىذضتاطاااابذ زياااالآ  ذر  ااااَّ
 ض تللرذتا ذ  لذ للىذراذضتنلىذ راذمتاكذ انذضتىمد ادذ ضتلخيادذ

 لاااال ا ذ منذ اااالذااااالذزضئاااادذخلااااىذ اااالذراااااذضتاطاااابذ اااانذتلااااكذضت
رلسىل لهذضتلارينذضتكاريمذتماعضذضتلاا ذ)ضتاحاب ذ لاهذ ئالى ذ تاىذ

ذغللا . ذتلكذضتلا ذضتل ل ل ذ  ذ لذريملذ نذ للنع
_ذضتلماال:ذضتلتاادذغلااا ذب اار ليكذ قياالذضت اار  كذغلااا ذضتاال نكذ5

ل ضذ عنذتنمااو ذ نىَّفاان لذ ننو آو اان ذ نىن لو  قاادذ ىآذاااعضذضتلااا ذراااذقلتااهذتلاالتىذ﴿تاان
عو نلرنذ نذ تَّفن عذاضلأ  لالر:ذذلان لنينن لخن نَّلذران ذ ن ذتندن َّلذ ننو [كذ   َّ الذ النذ17نو

هذ ااانذ مااالغلذضتاااد للذ ضت ااار  ذرااااذمتاااكذ  راااالذ ضتلتااادذتمااالض  ذلأ اااَّ
آو ان ذ ننذ ذ نىن لهذالله:ذلتانلو اذقان ذضتلَّياو ذران قنلهن ظلار ذقلهذضلأزار :ذ  ن

لر:ذ دن َّ :ذ)ضلأ  لااان نذتاااَّ عو نلرنذ ااان لض ذلاَّتَّفااان عنذتنماااو ل:ذ17 َّىَّفااان :ذضتلَّماااو لهن  كذقااان
اذ لذران ير:ذضتلَّماو ذ االذضتىَّاو ان ذضتههجل :ذقنلهن قنلهن لذانمنننلكذ ن ضت ر  نذ نا من
:ذ لهن رو ن .ذقاان ل:ذضتو اان قياال:ذضتلَّمااو :ذ ن لهن ذقاان دن تاان :ذضتلن ين رن نلو تنااان ذ ااالذبن ااو
ذضتاد  ولنلكذ ن :ذتانلذ ىآو الذ ننذ ىهفاعذ لن دذتنماو ذضتلتان اذضتل اان ذ نَّ  تأ يلهذران
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هن ذ)ضتماار    نذ ىذااان ذ نلماان لع دض ذمنضذتنمااو  ضتلااين )بذ2/227ي ذ2001تاان
ذ .3/386ااا 1408 ذضتنالب 3/123ي  

 قياااالذضتلماااالذ مضذ طلاااا ذرماااالذضجااااىلابذضت  اااار ذالتن اااالركذقاااالهذ
ضتمملب:ذ ذقلتلضذ ضتلملذ مضذ طل ذرملذضجاىلابذضت  ار ذالتن الرذ

ذ .ذ4/75ي 1997 )ضتفالجا 
ذ  نهذقلهذض رئذضتقلس:

ا للس ذضتيليذ  ناذذذذذذذذذذذذ  ريذ  نذلاذيا نذ لاذزخ تذ
ذضتلملذ  ثلتاذ 

ذ .1/9 ذ1964)ضتكند  
 ضت لناااىذضت ماااملىذ ضت لااار لذتلمااالذاااالذضلا ماااالهذخ ل ااال  ذذ

ب.ذ :ذضتلَّلاان لن  جللااهذضغاانذ نظاالىذ  اال يل ذتللاابكذ مذقااله:ذ ذ ضتلَّمااو
ذ تن يااو لض ذ تنلنمَّ ذتنمااو هن لذااان ذ نتماان رن او ذانلتمااَّ ين لو :ذتماان لهن ذينلاان هن ذااان ذ نمضذتنلن ااتن هن ااان

رنرن )ضغنذ نظااااااااااالى )بذ ياااااااااااو ذغن نو هنذخااااااااااان ذاااااااااااان تن لاااااااااااو لوتذ غنان  تنمااااااااااالغن
ذ .ذ15/259ي  

ذضت اارضآذااالتلملذذ  راااذضلآياا ذضتىاااذم ر لااالذي ااال ذلاذي ناا ذ اانذ نَّ
ااالذضت اار  ذ  ذضتلتاادكذ ااالذ االذ د لااهذضتكااالىذخلااىذاللهذساا ال هذ

عنذهَّنذ لتنلضذضتَّفان قان ذتللتىذراذ ثالذقلتاهذتلالتى:ذ  ن لو ل نهنذغان ضذسان وان د  تان ذ ن
ذتنهنذقنل نىنلنن ذذذاضت لر :ذ ذ نلٌّ نىوان ذ نضلأو [كذ١١٦تنهنذ نلذرناذضت َّ نل نضين

 ضتلتدذلاذيكلنذ لاذ نذضتفلمذضت ر  ذ الذ لذ االرذاللهذتلالتىذرااذ
ذ دع تاان ذ ن نو عنذهَّنذ اان لذضتَّفاان كثياارذ اانذضت لضراا ذ نماالذقلتااهذتلاالتى:ذ  اان

هنذ ااانذ ذ نلااان لنن لذ ااان ذ ن ااان لان تنلااان ذ ن لااان ن لذ ن ذان ااان هع ذ نتااان ل  ذ ااان عنانبن ذ نم ضذتااان هع ذ نتااان نو
انلنن ذذذاضت ؤ ناالن:ذ لذينحاان ذهَّنذخن ااَّ لنن ذساان وان رع ىذانلااو لاان ذخن منمو انلو اان

ذذذ٩١ لبن ن  ذ نلان عنذان يهنننلذ نلذضتَّفن ذىن د  لتنىذجن [ذ قلتهذتللتى:ذ ذ ن ن َّهنذتنلن
ض ذاضتجاان:ذ د  تاان لدذضت لنااىذضتلااليذتكل اا ذ[كذخلااىذ  َّناالذلاذ  ااى ذ٣ ن

ذضت لنااااىذضتااااع ذم ر اااالرذ نلساااابذتل ااااللقذ ضتلماااال ذغاااالذ لاااالهذ نَّ
ذضتلري اذراذ كثرذ نذ لر .

ينر ذضت مملىذ نذضت  لآذضتاال ذ ضت ملذ ضت  لآذضتانلرذغلا ذبن و
ذىضر ذى سهذرملذسل دكذقلهذضتفليل:ذ ذ ضت ا  لآذرااذ  ضتقلليذ  له

ذخنذضتماركذ ق لن مو ذ جالَّذذ-لتهضتنلب:ذضتاال ذ ضت َّ ذ-خاهَّ ىنمو :ذ ن ن او
ذ  عوذخنااااااكذ169سااااال ندن نن «كذ  ذسااااالالنذلااااااالنكذ يلاااااله:ذآن

ذخاانذخلاااهعذ .ذا ىن  ن لن   ااهذ اار ذضتااىذذ-ىراااذاللهذخنااهذ-ساان نلآن
ضت  ااجدذ ضتناالبذ نىظر  ااهذتلحاالا نذقلل االكذرلااله:ذ االذتاااذ ىضكاامذ

هذرماااالذ170ساااال ند ن[ذ  ذى ساااان ذىضراااا ع ل  ل ند:ذضتلاااالئمكذ  اااان «كذ ضت ااااَّ
ذ .7/235)ضتارضايد  )بذي  سل ندُّ ذ

ذضت اا لآذااالذضت  اااكذقاالهذذذ  تااع رذالاارذ حاالآىذضتلااا ذ نَّ
ذ :ذل ن ن وىنمو ذ نخنلان لَّ تنهنذجن اناكذ ن ننوهنذقنلو ذضتلاَّ ذانلن ل ندن ضغنذرلىب: ذ نضت َّ

:ذاضتنجم:ذ ل ندن نن ذ61سن ننَّ ;ذلأن ذضتو انلبن ذقنلانلبن كذ ناانلن انلنن :ذلان [ذكذ ن و
ذ اذرااااااااااااااااان ذين و ااااااااااااااااان ان اااااااااااااااااان ذضتلاَّ ذ نلان رهن ع ذ نلااااااااااااااااان رن ياااااااااااااااااو رنرنذغن اذ ن اااااااااااااااااو

ذ .3/100ي 1979 نىن نكهن ع )ضتله ينا 
ذضت اا لآذااالذضتاناالرذ اانذآ نذ   اانذ حاالآىذضتلااا ذ االذ ااع رذ نَّ
ذسن نلآض ذغنَّىذقلهذ للبذ ااذقليل ذ     ذقلهذضغنذسيد : ذ سن ندن

ذل   ىمذسل د ن:ذضتنجمذ ذ جلَّ رذذ61 قلتهذخهَّ ذ رن اهن لن رذاالتلَّمو رن هن
 ذ نظااااااااااااااااااار:ذ8/462ي 2000نااااااااااااااااااالرن ذ)ضغااااااااااااااااااانذسااااااااااااااااااايد  التانذ

ذ .2/579ااا 1397ضتد نلى  
ذضت اا لآذااالذضتاناالرذ  تااع رذالاارذ حاالآىذضتلااا ذ ضتارياابذ نَّ
نذ ن اَّلبذ نذضغاو كر ان ذخان غلا ذب يرذقلهذضلأزار :ذ  ى ن ذخننذخن

اذتنااااان ذبن ينر )ضتماااار  ذ :ذضت اااا  لآ:ذضتاناااالرنذراااان لهن ي ذ2001 ن ااااهذقاااان
هذ  ذ قاالهذضتماار  : ذ12/262 نااو له:ذضت اال د نذضتلاااالنكذ ن ن ينلاان

تاااهذ اذقنلو لبذرااان نذ ن اااَّ نذضغاااو ذسااال د ن:ذ خااان ىنمو لتنىذل ن ن اااو لهذاللهذتنلااان قااان
اذتنااان ذب ياارذ نساا د ذتناالذ ن ذ :ذضتواناالرذراان لهن لتنى:ذساال د نذقاان تنلاان

اذتنل )ضت اااااادضآ : ناااااَّ اااااااا ذ1405 ذضتارياااااا 3/481ي ذ1964غن
ذ .2/398ي 1979 ذضغنذضلأ ير 2/522

ذضت اا لآذااالذضتاناالرذغلااا ذب ياارذذ م اارذ ثياار  اانذضت ا اارينذ نَّ
  ذخديذ غالهذضت لل اذضلأ ر كذقلهذضغانذضتقالم: ذقالهذخكر ا ذ
خاااانذضغاااانذ  اااالب:ذضت اااا لآ:ذضتاناااالرذراااااذتااااا ذب يااااركذيلااااله:ذ

ذضس د ذتنلكذ  ذغنهاذتنل.ذ قلهذ غلذزييد:
ذ  أنذضتلهيفذريملذغنلرذ...ذتلنهدض ىذ نذئلىبذ   لآ

آ:ذضتع ذغنهاذتاهكذ قالهذخكر ا :ذ ال لضذقلهذ غلذخ يد :ذضت   لذ
 مضذس للضذضتلرينذتانهلض.ذرنهتتذاعرذضلآيا .ذ ااعضذلاذ نالقرذ الذ
قياالذراااذاااعرذضلآياا ذ اانذ نذضت اا لآ:ذااالذضتاالاا ذ ضت ااملذخاانذ
ضتمااار.ذقاالهذضت  اارآ:ذااالذضلائااىالهذخاانذضتمااارذغماامهذ  ذراار ذ

ذ ىملغلذاه.ذ   مد:
ذهذس لآضى اذضتاد لنذ  ل ذيهذبربذ...ذا لدضىذس دنذت
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 قااااالهذضغااااانذضلأ  ااااالى :ذضت ااااال دذضتلااااااااكذ ضت ااااال د:ذضت ااااالاا ذ
 ضت ل د:ذضت ىك رذ ضت ل د:ذضتللئم.ذ قلهذضغنذ  البذرااذضلآيا :ذ
   ىمذ  ىك ر نكذ قلهذضت اللذ ئرنذاطر ن ذ قلهذ جلاد:ذ
غ ااالبذ  رط ااالن.ذ قااالهذغيااارر:ذلااااالنذغااالرللنذ لررااالن ذ

اااااااااااا ذ1410رلتانااااااااالرذيج ااااااااا ذااااااااااعضذ لاااااااااهذ يلج ه )ضتجلزيااااااااا  
 ضت ااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااال ىآ  )بذ1/499

 ذ2/321ي 2001 ضتان لااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااا 5/407ي  
 ذضتل ااااااااااااااااااااااااااااالآ  )بذ4/141اااااااااااااااااااااااااااااااا 1285ضتماااااااااااااااااااااااااااااريينا 

ذ .13/279ي 1992 ضتلنهلجا 8/166ي  
ذذ ىنمو ذ)ساااال د ن ذراااااذقلتااااهذتلاااالتى:ذ ذ ن ن ااااو يذ نَّ لذتلاااادَّ  ى اااا ذ  ااااَّ

ل ندن نن ذاضتااااااانجم:ذ [كذ  ذلااااااااالنذسااااااالالنذ ىمااااااالغللنذ٦١سااااااان
ا لنىذضتانلرذرالاذ ىلالىاذ ا ذااعرذغلرللن ذ  َّلذ لنذضت  لآذ

ذضتانالرذيج ا ذااعرذضت لال اذ لمالذ  الذقالهذ ضت لل اذرلدذقيالذ نَّ
ضغاانذضتقاالمذراااذضتااناذضت ىلاادي ذ خللااهذراالتلرينذضتكااريمذضسااىل لذ
كل اا ذ ىلاادآ ذضت لاال اذ بلرظاا ذلأبااد ذتاااليذضتلااربذرىالاا ذ

ذضلأ رضنذراذاعضذضلاسىل لهذضتلري اذضت للغ.
ذ ل ل لذ:ذتا ذطيار:

ضت اااجلآذضلا ىحااالب ذضت اااجلآذ لنااالرذ لااار لذئااالئ ذرااااذذ_1
ضتلاااارينذضتكااااريم ذ ضت ااااجلآذراااااذبقللىااااهذضتف اااالعذ ااااالذ راااا ذ
لببذ ضتج مااااااااااا ذخلاااااااااااىذضلأىاكذقااااااااااالهذضغااااااااااانذسااااااااااايد :ذ اااااااااااان

لذ10/302ي 2001ضتولين)ضتماار    لجد:ذضت نىحااابكذ نغااان  :ذضت اااه
د)ضغنذسااايد   جلآذضتف ااالعكذ4/57ي 1996خن نياااو قنللااان ذضت اااه  :ذبن
جلذ دذي جندذسن جن يارذسن دذضتو نلن ذ  ساجن نىوان للأو آض :ذ نمضذ ر ذجن مىاهذاان

ذ .4/57ي 1996طأطأذىن سهذ ض انى )ضغنذسيد  
 قادذ حاتذالاارذضت حالآىذخلاىذ نذضت ااجلآذاالذضلا ىحاالبذ
ذ ل  ذ ن اان ل ننن ضذتنطاان جنلآ  غلااا ذطيااارذجاالرذراااذضت حاا ل : ذسااجدذساان

ذرناذتنان نذطيئ  بن ذض وىنحن دن جن سن ذ ن دن جن ذسن ذرنلندو ذمنهَّ رع او ذ)ضتايل ا ذذئن
 ذضغاااااااااانذ1/266ي 2001  نظاااااااااار:ذضتماااااااااار   1/266)بذي  

ذ3/1940 نظاااااالى )بذي     ذ  ئاااااالىذضغاااااانذضتلطاااااالعذ تااااااىذ نَّ
جدذضترجالذضسى المكذ رااذ ضت جلآذ نذضلأردضآكذ مذقله:ذ ذ  سن

  ذ  لاااالذ2/125ي 1983تاااا ذطاااارذض ىحااابذردٌّ )ضتحاااللا 
هذقاااااادذيلاااااالهذتاااااالسذغااااااينذضتف اااااالعذ ضتهييااااااد ذخاااااانذئاااااالفهذ  ااااااَّ

ت االآ ذ تاامذ  ااينذ لاافذيكاالنذمتااككذ مذقااله: ذقاالهذ ضلا ىحاالبذ
ذ لذلان يَّ ذغانينذضتفن العذ ضلا ىحالبكذ ن ان دهن ذرن قدذينلنلهذلان لفننل:ذ ن ئن

انى )ضتهَّييد  )بذي  ذسجد ذ ذ .8/172ينفو
 خللهذرلت جلآذراذتا ذخل  ذضتلربذالذضتف العذ ضلا انالرذذ

ذضت اجلآذغلاا  ذ  ر ذضتار بذخلاىذضلأىاذغيارذ  َّنالذ جاد لذ نَّ
طيااااااارذااااااالذضلا ىحاااااالبذ ضلاىتااااااالعكذ ي كنناااااالذتلظلاااااافذاااااااعضذ
ذض   اااالنذبين اااالذيكاااالنذ ضت لنااااىكذ  ذخلااااىذتااااا ذطيااااار ذلأنَّ
هذ  نذ ل ااتذااالىتهذااالى ذضتفلراا ذضت ناناااذ لاذ ضذر  ااَّ ساالجد 

ذ  َّهذ رتا ذ نىحبذى بل لكذ اعضذغلي ذضت  لذضتر با.
_ذضته مرياارذضتل اارذغلااا ذطيااار ذغلتاابذ حاالآىذضتلااا ذتااع رذ2
:ذئاااااد نذذ نَّذ ريااااارن من ضته مريااااارذئاااااد ذضت ااااارآكذقااااالهذضتجااااالار : ذضتهن و

. )ضتجااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااالار    ذ2/672ي 1987ضت رآن
ذ ذ1/451ي 1986ضتله ينا 

  ضغاااااااااااانذ نظاااااااااااالى )بذي  ذ2/407ي 1996 ضغاااااااااااانذساااااااااااايد  
ذضته مريرذ1/401ي 2005 ذ ضتاير زيالآ  3/1868   ذ  لذ نَّ

ا لنىذضتل ركذرع رذمتكذضترضز ذ ضتهيياد ذ   ا لرذ تاىذطيااركذ
:ذ بُّ لاااان ذ نلو لهن قاااان :ذ ن تن لااااو .ذقن آن رو دَّ نذضتو اااان رنياااارن ذئاااان من قاااالهذضتاااارضز : ذ)ضتهَّ و

ئع ذ)ضتارضز   اذتناان نذطنياهن ذران رن لذضتولن ان ذ نيو   رنيرن من ي ذ ذزذيذ1999ضتهَّ و
اذتناا ذ1/137هذى ذذ رن كذران رنير:ذ)ضتلن ان من   ذ قلهذضتهييد : ذضتهَّ و

ذ .11/451طنيهنىر  )ضتهَّييد  )بذي  
ا اار نذرااع رذ ثياارذ اانممذ نذضته مرياارذا لنااىذضتل اارذ   االذضت 

ذغنلناان نذ رن :ذضتولن ان رنيرن من :ذضتهَّ و لنبُّ ذ نلو قنلهن غلا ذطيئكذقلهذضتلرط ا: ذ ن
ذ) نظاااار:ذضته فماااار  )بذي   رنانمو لخن ذئاااان لهن كذقاااان ئع  ذ4/670طنيااااهن

ذ :30/750ي ذ1420 ضترضز  
لذ نذ ىنمن ذ...ذقنطنلو ىنكنرو ذضخو لذقندن لن عذظنلان نمن تنيو ذ نلذزنانروذ ن رنيرن من ذضتهَّ و

لذ ذرنيمان نن ذ انرن و ننىذلان لتو نلو رن ذران ذضتولن ان لان ن ذينطو مو ذتان كذ ن و رن ينرو ن :ذ نلذظنمن  ن
ذ لنلرع ذراناذران مو ذ ن َّمان ذضتاد  ولنلكذ ن و لن نرن ذقن نر ضذ ن ذضتد  ولنلذ نلان من وسن لذ ن ئن و  

ذ ننَّ لىن ذلأن ذ نمااان ذ نلاااهنذ نلان لن ذتنياااو يمعكذلان ىندن كذ ن اااو ذانلتماااَّ وسن لىن ذضتنَّمااان رن لو رااان
لتولن نرذ ذ)ضتلرط اااااااااااا  ذاااااااااااان لن ذضتلَّياااااااااااو رن لو رااااااااااان  ذ19/138ي 2003 ن

اااااااااااااا ذ1420 ذ ضلأ دت اااااااااااا 3/438ااااااااااااااا 1416 ضتار ااااااااااالطا 
 ذ9/73 ذ ضتل اااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااالآ  )بذي  10/357

ذ .15/175ااا 1415 ضلأتلسا 
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  انذضت ا ارينذ انذم ارذ نذضته مريارذاالذضتل ارذ اانذآ نذ نذ
 ذ2/1288ظااار:ذضتكر ااال ا )بذي  ذ ن ااابذمتاااكذ تاااىذطيئ) ن

ذ .3/402 ذ ضت ل ىآ  )بذي  2/378ااا 1422ضتجلز  
ذضته مريارذااالذئاد ذضت ارآذراااذ لنالرذضتلااليذ  خلاىذ الذباالهذرا نَّ
ذضته مريااارذا لناااىذضتل ااارذغلاااا ذ ضتاااع ذلاذ االاااهذ تكننااالذ لااالهذ نَّ
طياائكذ  االذ ث ااتذمتااكذ ثياارذ اانذضتلاااليينذ ضت ا اارين ذ ىيَّ االذ

ىذيكاااالنذ نلساااا ل ذتل  لاااان لذخن ذرنيماااان ينن لااااليذراااااذقلتااااهذتلاااالتى:ذ  نىَّكن اااان
رنيااار ض ذذذاض   ااالن:ذ من ذزن و لذ نلان لذئن و ااا  ذرنيمااان نن رن و ذ ااان ذلان كن نىنضئااان [ ذ١٣ضلأو

رلت نلساابذتلماا سذ اانذبياا ذضتلااا ذضتل اار ذ ضتجناا ذتاالسذريماالذ
 ماااالىذت ااااي هذضتماااا سذ لاذتياااالذ نيااااررذضتل ااااركذ  اااالذم اااارذمتااااكذ

ذضتلرط اذراذضتنَّاذضت ىلدي.ذ
ذثل :ذتا ذاع ل: لت
ين:ذ لذ1 _ذضتلهيذضتح ر ذخرهلذضتفليلذضتلهيذاللته: ذخهي:ذضتلنهو

ذتللهنوىنهن )ضتارضاياد  )بذ ذرلخلهنكذ  ذ نذ  رع ذ  َّكن ذخللهذضتللبن خنلدن
 ذ1/666ي 1986  ضتله ينااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااا 1/363ي  

 ذ ضتلاااهيذخنااادذضتفليااالذ  ااارذقل اااا ذذ4/308ي 1979 ضتله يناااا:
يذضتلنلَّ ذ  نهذ ضتلهيذخندذضتفطلغاذا لنىذضتل ل كذ مذقله:ذ ذ ضتلنهو

يااااااااااااااااااااااااااااارذ يعذاان هو ذراااااااااااااااااااااااااااااذخاااااااااااااااااااااااااااان رن يااااااااااااااااااااااااااااو لذ لاذ ن ثاااااااااااااااااااااااااااان ضت ن
ي )ضتفطلغا  هو   ذ خندذضغنذسيد ذ لنلرذضتجدذ1/119ي 1982بن

ي:ذضتوجد ذ)ضغنذسيد   ذ .1/533ي 2000 مذقله: ذضتلنهو
  ااذضلأزاار ذ ضغانذ نظالىذخلااىذ نذضتلاهيذاالذضتحا رذغلااا ذ

ذ ضتلااانذ لهن عن ل ذااااع لذقااالهذضلأزاااار :ذ ذقااان اذتناااان ذاااان ذرااان ي:ذضتحااان ورن هو
ذ دو ذ نجن تنمو :ذل ن ذ خهه ذجله قنلهن .ذ ن يُّذ ن ذا رُّ :ذ نلتناذخننوكذخنهو ينلنلتنلنن

هنذخنهو ااااااااااااال :ذ)طااااااااااااالر:ذ  ذ2/91ي 2001 ذ )ضتمااااااااااااار   115تااااااااااااان
يياااااد  )بذي   ذ33/88 ضتهَّ   ذ قااااالهذضغااااانذ نظااااالى:ذ ذ ضتلاااااربن

يُّذ لاذخنهني ااا ُّذ لاذ هن هنيُّذ لاذ نلاااو هذ نلاااو ذ ااالذتااان ذتلااالهن يُّذ لاذخنهو ااالنُّ هو خااان
هنيمنذ ه  ال ذخللاهذ ضتلان ذتاهذخنهو ال ذ  ذىن ويال ذ نلو دو  قيلذراذقلتهذتمذ نجان
ذرااذتاا ذ ينذضتحاَّ ورن هو هنيمعذ ضتلان عن ذخان ذى وينهذتان ذيللهذ نَّ  ضتلهي  نذ ضبدُّ

ذ .12/400اع ل )ضغنذ نظلى )ب ذي  
 قدذ ىآذضتلهيذراذ لضر ذ ثير ذ نذضتلارينذضتكاريمكذ نمالذقلتاهذ

هنذتلااا ذتااان دو ذ نجااان مو تااان ذ ن ان ذرننن ااان لن ذقن اااو نو ينذ ااان ىذيآن دو نلذ نتااان ذخنمااان دو تنلااان لتىذذ ذ ن
[ذ قادذم ارذضتلاليالنذ نذضتلاهيذاالذضتحا رذ١١٥خنهو  ل ذذاطاه:ذ

غلا ذاع لذ  لذاالذرااذضتنحال ذضت ىلد ا ذ م ارذمتاكذ ي ال ذ
ضت ا ااار نذغيااارذ  َّمااامذتااامذ ن ااا لضذمتاااكذ تاااىذااااع لكذقااالهذ كااااذ

ي ذ2008لخنهو اااااال ::ذااااااا رض  )ضتلير ض ا ضتقل ااااااا: ذقاااااالهذقىاااااالآ :ذ
 ذ7/389اااااااااااااااااااااا ذ1420 ذ نظااااااااااااااااااار:ذضلأ دت اااااااااااااااااااا 7/7406

 ذ5/604 ذ ضت ااااااايلطا )بذي  13/402ي 1998ضتنل ااااااال ا 
 ذ4/106ي 1995 ذ ضتماانقلطا 3/389ااااا 1414 ضتماال ل ا 

ذ لنااىذضتحاا رذ نلساابذت ياا ذضتكري اا كذ  ذ   اا ذمتااكذ جاادذ نَّ
ضلأ ر ذتللهيكذ اعضذذ تمذ جدذتهذا رض ذ  ذضلابىالظذالت لل ا

 ااااانذغااااادي ذضساااااىل لهذضتلااااارينذضتكاااااريمذتلكل اااااليذمضيذضت لااااال اذ
ضتلضساال ذ اا ذض ئااالى ذراااذتلاااكذضتكل االيذ تااىذتلاااكذضتلاااليذرااااذ

ذضتق لئلذضتلريل ذضت فىلا .
_ذضتا االبذضتكثياارذغلااا ذاااع لكذرلاادذم اارذاااعضذضت لنااىذضغاانذ2

لااهذ  كثاار طن ذقىي اا ذآ نذ نذ ن اا هذ تااىذاااع لكذ مذقااله: ذ ن :ذ نلو
:ذلخنطاااااااالرذب اااااااالال:ذ ن :ذ ذ نخااااااااهَّ لهذاللهذجااااااااله هذقاااااااان نااااااااو هن.ذ ن ن تاااااااان

ذ3/719ااااا ذ1397كثيرض  )ضتااد نلى     ذ م اارذضغاانذضلأ  االى ذ نَّ
ذ جل:ذ)جاهضر ذ ضتا لبذا لنىذضتكلراكذ مذقله: ذ  نهذقلتهذخهَّ

ذخطااالر ذب ااالال  ذ) كن  كذ لنااالر:ذخطااالرذ ل لااال كذيلاااله:ذ29 ااانذىيااان
ال ذ مضذ ااااااااااااااااال ا ذ نب اااااااااااااااان نناذضتطلاااااااااااااااالينذينا اااااااااااااااا نناذ ب اااااااااااااااال

ذ .1/4ي ذ1992)ضلأ  لى  
 م رذضتجلار ذضت لنيينذ)ضتىكثير ذ )ضتكالي  ذ انذآ نذ  ا  كذ
 مذقااااله:ذ ذ  نااااهذقلتااااهذتلااااالتى:ذ)خنطاااالر ذبن اااالال  كذ  ذ ل لااااال .ذ
رن ذ)ذ ثاااااااااااااااااااااااااااان كذ  ذ كو بن  تلااااااااااااااااااااااااااااله:ذ خطااااااااااااااااااااااااااااىذرأبو اااااااااااااااااااااااااااان

ذ .1/110ي 1987ضتجلار  
 تاااىذ ياااع رذضلأزاااار ذ ضغااانذ نظااالىذ لناااىذضتىكثيااارذ ين ااا ل هذذ

ذ هَّ لهذاللهذخااان :ذضتوكثيااارذ ااانذقااان لبن ااااع لكذقااالهذضلأزاااار : ذ ضتان ااان
ذخنطاااان ر :ذ)ضتنه اااان ن:ذ كن يااااهن :ذلىَّ لَّ ل اذ36 جاااان له:ذ نتاااان ينلاااان  ذ ن ذ ثياااارض.ذ ن

عن ول ذ اذتناااااان ذاااااان ثنيااااارن كذ ناااااان لبذ ن ذج لخااااا ُّذ ن ذ ااااانذضتناااااَّ بن ااااالبُّ
ذ4/194ي 2001)ضتماااار      ذ قاااالهذضغاااانذ نظاااالى:ذ  ضتان اااالبن

ذضتكثيااارذ رااااذضت نو ذ ااان ثنيااارض ذ ل نلااال ذ  ااال  ىنهيااالذخطااالر ذبن ااالال ذ ن ذ ن
ذ يلااالهذ نتااال اذ ذ ن :ذ اااللع ذ ئاااارُّذبن ااالبُّ بن ذرلااادذ نبو ااان ان رااان  نىو
ذ ااانذضتنااالبذ ن ذجن لخااا ُّذ ثيااار ذ اااااذتاااا ذاااااع ل )ضغنذ بن ااالبُّ

ذ .1/313 نظلى )ب ذي  
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 ضقىحارذالاارذضت ا اارينذراااذذضتا االبذخلااىذ لنااىذضتىكثيااركذ
تانذ اذقنلو لا ل:ذاضتن اأ:ذقلهذضتحانلل ا:ذران لر ذبن ان لتنى:ذلخنطان ذتنلان [ذ36هن

ثنير ض«)ضتحاااانلل ا  لر ذ ن :ذ خنطاااان لهن  ذ نظاااار:ذ3/384ااااااا 1419قاااان
ذ .24/174ي 2000ضتط ر  

 ضقىحاااارذال اااااممذخلااااىذ لناااااىذضتكالياااا كذقااااالهذضت ج اااااىل ا: ذ
خطاالرذب االال:ذ  ذ ل لاال ذ يلااله:ذ خطاال اذ االذ ب اا ناذ  ذ االذ

يلاااالهذب اااا ا ذكااااال اذكذ قااااله:ذ ااااالذاااااعضذ نذيلطلااااهذبىااااىذ
ذ .1/340ي 1995)ضت ج ىل ا 

 م ااااارذال اااااممذ لنيااااااذضتا ااااالبذ)ضتىكثيااااارذ ضتكاليااااا  كذقااااالهذ
ذيلناااا:ذ لضاااال ذ ااانذىياااكذخنطااالر ذ كن ياااهن ذىن نو ذ ااان هضر  ضت ااا رقند :ذ ذجااان
بن لال ذيلنا:ذ ثيرض كذ قالهذ جلااد:ذخطالرذ انذاللهكذب الال ذا الذ

خطينالذخ للضكذ قلهذ الذضتلاا :ذب الال ذ  :ذ ثيارض كذ  الذيلاله:ذ ذ
رلا ل ذخطلرذب الال كذ  :ذ ثيارض .ذ  االهذ نذيلطلاهذبىاىذيلالهذ
ب اا اكذ قاالهذضتهجاال :ذب االا ل ذ  : االيكايممكذيلنااا:ذ لااهذ االذ

 ذ3/539يمىملن )ضت ااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااا رقند  )بذي  
 ذ نظااااااااااااااااااااااااااار:ذضغااااااااااااااااااااااااااانذ2/87اااااااااااااااااااااااااااااا 1408ضتناااااااااااااااااااااااااااالب 

ذ .1/533ي 2000سيد  
 تااامذ ن ااابذ كثااارذضت ا ااارينذ لناااىذضتىكثيااارذرااااذضتا ااالبذ تاااىذ

 ااالذ ااالنذ لناااىذضتىكثيااارذرااااذضتا ااالبذ اااأ لمذ ااانذااااع ل ذ ىيَّذ
قاااااااااااااالتممذيتااااااااااااااال اذب اااااااااااااالبذ ااااااااااااااانذضتناااااااااااااالبذ  ذج لخااااااااااااااا ذ

 ذضغاااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااانذ4/194ي 2001كثير ))ضتماااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااار  :
  ذ  لنااىذضتكالياا ذ اانذ ب اا ناكذ  :ذ1/313 نظاالى )ب ي  

  ذ خلااااااااااىذ اااااااااالذباااااااااالهذ14/235ي 1999كال ا)ضتد ماااااااااالا 
لر ذبن ااانذ ذخنطااان كن ياااهن ذىن نو ذ ااان هنضر  لا ل ذراااا)ب لال  ذرااااذقلتاااهذتلااالتى:ذ جااان

ذ  ثيار ذراااذذذ٣٦اضتن أ:ذذ [كذياى لذضت لنيينكذرملذخطالرذ اللع
ااااعرذضتكل ااا ذ)ب ااالب ذتلسااا ذرااااذضت لناااىذ تث ياااتذلاساااىل لهذ

ذتمجاذخرياذرحل .
ذىضالل ذ:ذتا ذ ند :

ضتكنااالآذضتكاااالىذغلاااا ذخل ااا ذضتلااارب ذ ضتللاااااذغلاااا ذ ناااد  ذذذ
 ضت فيلذغلاا ذغنااذ لتاك ذ م ارذضتفليالذضت لناىذضلأ هذ)كاالى ذ

:ذضتكاااااالىذآ نذ لآن غياااااررذ ااااانذضت لااااال اكذ مذقاااااله:ذ ذ ناااااد:ذضتكننااااان
هذ ذتنكنننلآُّ كذيا ارذاأ اَّ يهنهن ذتنرن ذض ون و لنن تلنل  كذ قلتهذخهذ جل:ذ  ننَّ

يأكلذ بدركذ ي ربذخ دركذ ي نا ذىرادر )ذضتارضاياد  )بذي  ذ
ذ .2/106ي 2003 ذ نظر:ذضتالىضغا 5/331

ذضتكنااالآذا لناااى ضتكاااالىذ لاذذ م ااارذضغااانذسااايد ذ ضغااانذ نظااالىذ نَّ
  َّم اااالذضسىا اااانلذ نذيكاااالنذ لنااااىذضتكناااالآذضتجااااالآكذقاااالهذضغاااانذ
ىجاالذ ناالآكذ  ناالآكذ ساايد :ذ ذ ناادذيكناادذ ناالآض:ذ ااارذضتنهنلو اان .ذ ن
لآكذ اااان ذضتوجن لن ياااهذتكنااالآ كذقيااال:ذاااان لنذترن لتنى:ذ  ننذض ون و ااان قنلتاااهذتنلااان  ن

ذ ب ااان ذ)ضغااانذسااايد   لن   ضغااانذ نظااالى )ب ذ6/757ي 2000 ناااان
ذ .3/381ي  

 رذضتهيياد ذضت لال اذضتثلا ا ذتكنالآذ ااا:ذضتكاالىذ ضتللاااذ م
لضيذتريااهكذ مذقااله: ذ  ضت فيالذ  رااللذ تيماالذ لنااىذي ارذ ااالذضتلااه
ذ :ذاانلن نن ذضتان ان لهن اذغاعتككذ)ضتكالنرنر ذقان كذيلنان ننلرن:ذتنكنانلىن تنكنننلآُّكذ نلو

ىذضتاانهنلنمكذ ي ليذ يننو اان ذضت نحاان د  لتنى ذينلاان هذتنلاان يااهن لَّضينذتنرن اذتنااان ذ)ضتلااَّ  راان
لذ ا كذ ن اان ذ)ضتللااان لن دن ذااان اذتنااان ذ ننااو ياالن ذراان ذ)ضت نفن لن غناااذ نلتااكذااان
رين )ضتهَّييد  )بذ ذ غياااااااااااارنرذ اااااااااااانذضت ا ااااااااااااهن هذضت نل اااااااااااال ن    للاااااااااااان

ذ .9/115ي  
   هذ ااانذ ئااالىذ تاااىذااااعرذضت لااال اذ جى لااا ذتكل ااا ذ نااالآذ ااانذ

ذتنكننانلآُّذ ياهنهن ذتنرن ذض ون و النن كذقالهذضغانذضت ا رينذضتثلل اكذ مذقاله:ذ  ننَّ
  لبذ  جلادذ قىالآ ذ ضتريلا :ذتكاالىذجاالآذتانلمذاللهذتلالتىكذ
قلهذضتكل ا:ذالذغل لنذ ند ذ ب ر ليكذ يل النذ لادذ لمامكذ
ضتللااااكذ يل االنذ  اارذ ىيللاا ذ ق االخ كذضتكااالىكذ يل االنذ

 ذ نظاااااار:ذ10/271ي ذ2002غناااااااذ لتااااااكذضت فياااااال ذ)ضتثلل ااااااا 
 ذ ذ5/486ي 1993 ذضلأ دت اااااااا 5/296اااااااااا 1420ضت اااااااال  
 ذ20/160ي 2003 ذ ضتلرط ااااااااا 32/261ه 1420ضتاااااااارضز  

ذ .5/331ااا 1415ضت ل ل   
لذذ  يلرذضت ا رينذيا رذ ل ا ذ نالآذتا ايرض ذ لنليال ذلاذ لج لا 

ذ)خللااهذضتحاالا ذ ضت االاي ذراااذ غناالر ذخلااىذ االذ ر   ااهذخاانذضتن اااه
تا يرذاعرذضتكل ا كذقالهذضتنل الغلى : ذتنكننانلآُّ:ذيكاارذضتل ايرذ لاذ

كثيااااركذ  ذ ن ااااىذ ثياااارذضتنهل اااا ذتللياااالذضت اناااا كذ راااااذيمااااكرذضت
ضتاااد  :ذ ضتكناالآ:ذضتكااالىذضتااع ذيأكاالذ باادركذ ي ااربذخ اادرذ

 ذ نظاااااااااار:ذ2/888ااااااااااااا 1415 ي ناااااااااا ذىراااااااااادر ذ)ضتنل اااااااااالغلى  
ذ .3/74ي 1986 ذضلأا مل ا 2/1379ضتكر ل ا )بذي  
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 ضقىحارذ ثيارذ اانذضت ا ارينذخلااىذضت لناىذضتلااليذتكل ا ذ ناالآذذ
لآُّ«:ذ  :ذتكااااالىذ ااااالذضتكااااالىكذقاااالهذ ض  ااااليذضتلمااااير : ذ تنكنناااان

 ذ نظااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااار:ذ3/758التنل   )ضتلمااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااار  )بذي  
 ذ6/271ي 1997 ذ ضت اااااااا لل ا 4/804اااااااااا 1423ضت لفااااااااا 
ذ .3/672ي 2005 ضتن اا 

يذ نذاعرذضتنحل ذخندذ الذضتلا ذ ضتىا يرذ غنلر ذخلىذ لذتلدَّ
لذ ذضساااىل لهذضتلااارينذضتكاااريمذتماااعرذضتكل ااا ذ)كنااالآ ذقااادذساااجَّ رااا نَّ

ذب  لىض ذتل يلىاذ ند ذ يناذ لتكذخلىذ ر ذاعضذضتلا ذخلىذ نَّ
اعضذضتلا ذضبىل ذتلكذضت لل اذضتكثير ذراذبر رهذضتلليل كذ اعضذ
 ااااانذ ى عذجلض ااااابذض خجااااالزذضتلري ااااااذرااااااذتلظلااااافذضتكل اااااليذ

ذضت اد آ ذضتلا ذضت ى ل ذضت لل ا.
ل:ذتا ذ زآذئنلر :ذ ذ ل   

رذضت حاالآىذضتاارزقذا لنااىذضتمااكر ذ ىآذاااعضذضت لنااىذراااذالاا
ضتلالياااا ذ  ىاااابذغرياااابذضتلاااارينكذقاااالهذضغاااانذراااالىب:ذ قاااالهذضغاااانذ
ضت ااااااااكيت:ذاضتاااااااارزق[ذغلااااااااا ذ زآذئاااااااانلر :ذضتمااااااااكر )ضتله ينا ذ

 ذ نظااااااااااااااااااار:ذ1/374ي ذاااااااااااااااااااالبذضتااااااااااااااااااارضرذ ضتاااااااااااااااااااهض  ذ1986
 ذ2/31ي 1983 ذ ضتحااااااااااااااااللا 2/388ي 1979ضتله ينااااااااااااااااا:

ذ4/2488ي 1999 ضتا يااار   لنن لااان لن   ذ قااالهذضت ج اااىل ا:ذ تنجو
ذت مو له:ذىزقكااامذ ن كااان ينلااان عن بكذ ن ذئاااكر مذضتىَّكاااو لنن لااان لن كاااعغلن:ذ ن ذتنجو

ركذ  قاالمذ كو عن بكذرناااعلذضتماا  ذئااكرذىزقكاامذضتىَّكااو لنن لاان لن نااىذتنجو ضتو نلو
ذ  .157ي 1995ضترزقذ لنل ه )ضت ج ىل ا 

ذضتاااارزقذا لنااااىذضتمااااكرذ   لاباااا ذ نذضت حاااالىذضتىاااااذتااااع رذ نَّ
ذ مو قنكااان زو ذىن لنن لااان لن تنجو غنلنن ذت ىمااامدذتاااهذاللتاااهذتلااالتى:ذذ  ن عهن ذتنكااان مو  ن َّكااان

[ذ  ذتجلللنذئكر م ذقلهذضغانذخطلا : ذ ضت لناىذذذ82اضتلضقل :
 تجللااااالنذئاااااكرذىزقكااااامذ  ااااالذتلااااالهذترجااااالذجللاااااتذيااااالذرااااالانذ
 ب ااااال اذضتلاااااكذضنذتماااااى ناذضت لناااااىذجللاااااتذئاااااكرذ ب ااااال اذ
 بكااىذضتميااثمذغاانذخااد ذضنذ اانذتااا ذ زآذئاانلر ذ االذىزقذراالانذ

ذذ .5/229ي 1993ا لنىذ لذئكررذ)ضلأ دت ا 
ذ ضغانذ  البذ)ىرااذاللهذتلالتىذخانمم ذ تجللالنذ  قدذقر ذخلااه
ئااكر مكذقاالهذضتنااالب: ذ خاانذخلاااذغاانذ غاااذطلتاابذىراااذاللهذ
خنااااهذ  ااااهذقاااار ذ) تجللاااالنذئااااكر مذ  كاااامذتكااااعغلن كذ خاااانذضغاااانذ
  ااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااالب) تجلللنذئاااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااكر مذ  كااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااامذ

 ذ4/344اااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااا 1408تكاااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااعغلن  )ضتنالب 
ذ  ذ اااااعرذضتلاااارضر ذ  نذخاااادهي23/154ي 2000 نظر:ضتط اااار  

ذ  اانذضتلاارضرضيذضت ا اار ذ مذجاالرذراااذتا اايرذضتط اار : ذخاانذخلاااه
غنلنن ذقاااااااله:ذ عهن ذتنكااااااان مو ذ ن َّكااااااان مو قنكااااااان زو ذىن لنن لااااااان لن تنجو ىرااااااااذاللهذخناااااااهذ) ن

ذ .23/154ي 2000ئكر م )ضتط ر  
ذ ل ذ  نذقياااالذ نَّ ذ  َّماااالذ)ضتلاااارضر  ذت ااااد ذ لائ اااا ذتل لنااااىذت ل اااا   لاَّ

ل اااه ذاناااللذ  ااالرلذ ااااع لذ)ئاااكر ذ قااالمذضت  اااللذ تلاااهذ ل
 ضتىلااااد ر:ذئااااكرذىزقكااااامكذقاااالهذضتماااااملب:ذ ذقلتااااه:ذ)  ذئاااااكرذ
ذ غيااررذ ا اارض ذ هذ ىآذراااذضت فاالى ه ىزقكاام ذغلاالنذتل اارضآذ نااه ذلأ ااَّ
غماااعض ذ تاااعضذتااامذيا اااررذالت ى ااالآىذ ناااهذ اااالذب ااالذضتااارزقذخلاااىذ
ضتنل  ذ طلللذ  ذ ل ا ذضتلارينكذ خلاىذااعضذرملاهذ  اللذ لادىذ

ل:ذضتااارزقذ ااانذ  ذضتاارزقذ جااالزذخااانذلاز ااهذ اااالذضتماااكركذ قياا
كذ لاذيفااااىذ  سااا لرذضتماااكرذ للاااهذضتكر ااال اذرااااذئااار ذضت فااالى ه
الاادرذ قلتااه:ذا ل اااهذااالتنلنذ ضتااالرذضت م لاا ذا لنااىذ لطلاااهكذ

ذ .9/82ي 1997 الذتلد رذت ىلل ذتكعغلن )ضتفالجا 
 راذضسىل لهذضتلرينذضتكريمذتكل  ذ)ىزق ذ ئلى ذ تىذاعرذضتلا ذ

ذل لل ذىضئلل . تث يتذتملذ  لنذتلظلاملذتلظلال ذغل
ل:ذتا ذغناذضتالىب: ذسلآس 

ضت اكذا لنىذضتط   ذ ضت اكذ لر لذ االذضت ار ى ذ  الذ
كل ااهذا لنااىذضتط اا ذ  ذضتااالرذرىااع رذمتااكذالاارذ حاالآىذ

رو لال  ذ ن نماااَّ كنتو ان «ذينلنااااذ2ضتلاااا ذقااالهذضتارضاياااد :ذ  قلتاااهذرن ااان
لذضتطَّلو كذ ااذ انذتاا لو كذ يلله:ذجن وِ ك:ذضتثنل او .ذ ضت َّ  ذطن نثنتو

  نظااااااااااااااااااااااار:ذ3/58غنااااااااااااااااااااااااذضتالىب )ضتارضاياااااااااااااااااااااااد  )بذي  
 ذ1/68ي 1996 ذ ضغاااااااااااااانذساااااااااااااايد  4/56ي 2001ضتماااااااااااااار   

ذ .27/251 ضتهَّييد  )بذي  
ذ كنتو ان هنذقنلئن ااان ُّذرن ااان رن نتااان  قااالهذضت ا ااار نذرااااذقلتاااهذتلااالتى:ذ  نض و

لبن ذااااااالآ: لااااان ذينلو لقن ان ذ نساااااو ىنضرن ذ ن نو ذ ن ااااان لقن ان رو نلانلذان نساااااو [ذ71 ن نماااااَّ
بلرااات ذ  نذتااامذي اااى لد ضذضت لناااىذضلأاااالاكذر ااااكتذ  :ذ

ذ القن رو لالذان نسااااو ذ ن نمااااَّ كنتو ان لتنى:ذرن اااان ذتنلاااان لهن مَّذقاااان قاااالهذضتاااارضز :ذ  اااان
ذ سن لانىذ نااو هنذخن لان ذبن ن نو ذ ان نومنمو :ذ ان تنيونن لو لنىذقان ذخن كن ان ىنلنانلضذرناذضت َّ  نض و

ىذي اانذ ناا  لانىذ نلو عنضذضتلَّاااو نذخن ذااان لن ذبن ان نو ذ اان نومنمو كذ ن اان كن ان لن ذضت اَّ ذساان رن
كن )ضترضز   ان  .   كرذضتارضرذ  غلذخ ياد ذ18/374ه 1420ضت َّ
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 نذيكااالنذضت ااااكذا لناااىذضتاااالركذقااالهذضتاااارضر: ذ   ااالذقلتاااهذ
كنتو :ذبلرااااااتذرلاااااامذ  اااااا لهنذ اااااانذ لاااااا  ذ)ضتااااااارضر )بذ ان )رن اااااان

  ذ ىآذ غليكرذضغنذضلأ  لى ذخلىذضتارضرذ  غاذخ ياد ذ2/22ي  
متااكذقاالهذضغاانذخاالآه: ذ  كلىا االذمتااكذ  نذ ئ اا ذضتلااا ذقاادذى  ذ

رنرمالذااؤلارذرلادذخررمالذ ذضلأ  لى :ذ اعرذضتل ا ذ نذتامذينلو قلهذضغنن
ذذ ذذ-ىنبن نهنذهَّنذذذ-غيرامكذبكىذضتل ي ن كنتو ان راذاعرذضلآيا «ذرن ان

ذ ذ ااالهن:ذ اانذذ-خاانذال ااممذذ- ط ثااتكذ بكااىذضلأزااار    نَّ
كنتذضتطللاااااااا ذ مضذض ماااااااالت ذ ان راااااااااللذضتطَّللاااااااا نكذيلااااااااله:ذراااااااان

 .ذذ3/242ي 1979 ذضتفااااااااالزن 10/525ي 1998 )ضتنل ااااااااال ا
ذضت اااكذضتااع ذااالذا لنااىذضت اار ىذ  نذ االنذااالذ  خللااهذراا نَّ
هذلاذ  لااادذ نذيكااالنذ ضت لنااىذضتظااالارذرااااذضلآيااا ذضتكري ااا ذ لاذ  اااَّ
ا لناااىذضتاااالركذ  ااالذ ىآذرااااذ حااالىذضتلاااا ذ ضتىا ااايرذ ي اااد ذ
ذضت ماااالى ذجاااالريذخلااااابذ ضت لنااااىذضلأ ياااارذ   اااابذالت لاااالي ذلأنَّ

لنذضت اااااكذا لناااىذضتاااالرذ  ذ  َّمااالذض اااار  ذضت ااااكذرااا نذ ااا
 غااارض لمذ)خللاااهذضت ااالاي ذت ااالذبلراااتذ اااا اتذ ملاااأ ذتلا ااالذ
 ض  جاااالب ذراااالتلرينذضتكااااريمذالسااااىل لتهذاااااعضذضتلااااا ذ)ضت اااااك ذ
ج ااا ذ لنيلاااهذضتفااال ذ ضتلاااليذ   اااتذتلاااكذضتلاااا ذغىلاااكذضتل يلااا ذ

ذضتلريل ذ)غناذضتالىبذغنذ لب ذراذ غدعذضسىل له.
ذ لذ ؤيدذ لذما ذضت اكذجلرذق لذضت ملى ذ اعضذ تللَّ  نلذ تلهذ نَّ

ذضت ااكذضتاع ذاالذضت ار ىذ هذضتاالر ذ ضت لار لذ نَّ يلناذ  اَّ
يأتاذالدذضت مالى ذقالهذضتماملب:ذ ذقلتاه:ذ)ر ااكتذرالرات ذ
قياال:ذ  لاادرذقلتااه:ذ)لأتاادذ   االذخجاالز ذ تاالذ االنذضتااالرذق االذ
ذضتااالرذ  للىااالكذ آراا ذ ضت ماالى ذتاامذتنكاارذضتا االذ ضتااللاآكذلأنه

هذيجالزذاأنَّذ ذضتالرذراذغيرذ  ض هذ ؤ ادذتلىلجابذ ي ال ذ لأ اَّ
ذآ مااااااالذتااااااالسذااااااااالرذغااااااالذضسىالرااااااا  ذرلاااااااعضذ  نذتظااااااانذ نَّ

ذ .4/194ي 1997تلج ت )ضتفالجا 
ذسلال ل:ذذتا ذتمل  :

لاذ رجلنذا لنىذلاذيفلرلن ذرلدذ ىآذضتاللذ رجالنذرااذقلتاهذذ
لذتانلولانذ ذتنلنلرن ان ذ نروجنلنن ذلان ذضتَّعن نن قنلهن ئنكان نذتللتى:ذ  ن لذضتو نلان لنيونان ذخن هنهن ذ ن او

ل ضذ ن نياااار ض ذ ضذخنىاااان لو ىاااان ذ نخن مو من اذ ن وان اااان ىنكو نرن ضذراااان ذضسااااو دن لذتنلاااان يَّناااان رن ذىن ذ اااان  ن و
[كذ مذذم رذ ثيرذ نذضت ا رينذضت لنىذضت ماملىذ21اضتارقلن:ذذ

تلرجااالرذ اااالذضلأ ااالكذ م ااار ضذ لاااهذ لناااىذي ااارذتلرجااالرذ اااالذ

فاللذ الذ رجالض ذ   ا لضذ لناىذضتفللذقلتلضذلأنذضترضجااذقلا ذي
ذ عن نن ذضتاَّ لهن قان ضتفللذراذتا ذضترجلرذ تىذتمل ا  ذقالهذضتن ااا: ذ ن

ذاضتارقاالن:ذ لنن جاان لذ:ذااالتفير ذلأ ماامذ21لاذ نرو [ذلاذيااأ للنذلذتنلن رن اان
ذضترضجااذ كار ذلاذ ؤ نلنذالت ل ذ  ذلاذيفلرلنذخللغنالذ  ال ذلأنَّ

ذضترجاااالرذرااااا تااااا ذتمل اااا ذذقلاااا ذ ل اااالذ رجاااالرذ لتفاااالئ كذ  ذلأنَّ
 ذ نظااااااااااااااااااااااااااار:ذ3/153ي 2005ضتفااااااااااااااااااااااااااالل ذ)ضتن ااااااااااااااااااااااااااااا 

 ذ2/655اااا 1285 ذ ضتمااريينا 5/231ااااا 1416ضتنل االغلى  
 ذ4/88ااااااا 1419 ذ ضتحاااالرا 4/121ااااااا 1415 ضت ل اااال   
ذ .7/19ه 1412 ضت ظمر  

هذ   ااابذالت لاااليذ ذ لناااىذلاذيفااالرلنذتللاااَّ راااااذييااا ذضتارقااالنذرااا نَّ
 نذ ه هذضت لائك ذ  ذ خديذ لرممذ  ىدهذخللهذا لذيلىربل هذ

ىؤيااا ذىينااالذسااا ال هذ تلااالتىكذ ا ااالذ  ااارضنذ ااادلانذخلاااىذضتجااار  ذ
 خديذضتفلل ذ  ذ  َّنلذلاذ االذضت لنىذضتظلارذتلرجلرذراذ)لاذ

ذ رجلن ذ ضتع ذالذغلتبذراذضتفيرذ  ذ ل لذي ىاب.ذ
 ضتلرينذضتكريمذراذضسىل لتهذتماعضذضتلاا ذرااذااعرذضلآيا ذضتكري ا ذ

تلرجلرذ الذضلأ لذ ضت لنىذضتفل ذتهذذذج  ذغينذضت لنىذضتللي
لذتناالذاااعضذضلاسااىل لهذضتلمجاااذ  ااالذضتفااللذغلااا ذتمل اا  ذ سااجَّ
ذ لناااىذضتفاااللذرااااذتاااا ذضترجااالرذ تىلاااكذضتل يلااا ذضتلريلااا  ذ تلااالَّ

لى ض ذاذ ال : قان ذهنَّنذ ن لنن جان ذتنرو ذلان مو ذ13 ىج ذراذقلتهذتللتى:ذ  نلذتنكان
ذضترجلرذانلذا لنىذضتفالل هذ ىنلسابذذ[كذر مضذقلنلذ نَّ  لابا ذ  اَّ

ذت ل ل ذ  ذخديذضتىلقيرذرذتللتى.ذ
ذ ل ن ل:ذتا ذغناذ سد:

ضتالئاااابذضتللتاااالذغلااااا ذغناااااذ ساااادكذم اااارذمتااااكذضتااااارضركذ مذقااااله:ذ
  ى  ااااااااتذغناااااااااذ ساااااااادذيللتاااااااالنذضتالئااااااااب:ذضتللتاااااااال )ضتارضر )بذ

  ذ  للذمتكذخنهذ الذضتلاا كذقالهذضغانذضلا  الى : ذ1/253ي  
يال ذ  يارض :ذذ لو ذبن اااى ذضتاالركذ قالهذضتاارضر:ذضتالئابكذرااذل  ههذ النن

 ذ ينظاااااار:ذ2/32ي 1992تااااااا ذغناااااااذ ساااااادكذضتللتل )ضلأ  اااااالى  
 ذ ضغاااانذ نظاااالى )ب ذي  ذ5/175يذ ذ ذب ذ2001ضتماااار   

ذ .2/332 ذ ضتهَّييد  )بذي  ذبلب ذ1/340بلب 
ذضت اارضآذغااا)بليل  ذراااذقلتااهذتلاالتى:ذ ذ   كثاارذضت ا اارينذخلااىذ نَّ

لنذ ل نىذ ن اااو لضذضتوينىااان أوكنلنلضذ نيتااان ذتااان ذ نلان بن ذانلتطَّياااهن تنلضذضتوفن نيااا ن دَّ ذتنىن ااان ذ نلان ضتنمنمو
لذ ن نياار ض ذذذاضتن االر: لياا  ذبن لنن هنذ اان ذ ن ااَّ لنضتنكنمو ىذ ن ااو ذ نتاان لنضتنمنمو [ ذ  :ذ2 ن ااو



 

 

 

 

 

72 
 

 

 

  

 PP: 2073-6614  lSSN   61-77                    مجلة جامعة الأنبار للغات والآداب     

هنذ تاان اذقنلو لآن ن ذراان ذقنىاان نو رُّ ذخاان :ذ  االذ نلو اان لهن    اال  ذقاالهذضتحاانلل ا: ذقاان
ل لياااااااااا  ذبن لنن هنذ اااااااااان لتنى:ذل ن ااااااااااَّ :ذ2 ن نياااااااااار ض:ذاضتن اااااااااالر:ذذتنلاااااااااان لهن [ذقاااااااااان

 ذ نظاااااااااااااااااااااار:ذ1/432ااااااااااااااااااااااااا ذ1419  ن و  ل« )ضتحاااااااااااااااااااااانلل ا 
ذ .1/243ي 2002 ذ ضتثلل ا 1/279ضت  رقند  )بذي  

ذتا ااايرذضتاااالبذاااال  مذاااالذضت لناااىذضتلاااليذ  ضتجاااد رذالتاااع رذ نَّ
ضتع ذلاذ االهكذتكنذ لنذضتاالبذا لناىذضتلىالذلاذي اى لدكذ لاذ

لااليذت ياا ذضتكري اا ذ  ذ نذيكاالذساال لذ  ااهذيلىااربذ اانذضت لنااىذضت
 االهذضتيىاالمذ رتكاابذ   اال ذ  ياارضذ ااؤآ ذالتنىلجاا ذ تااىذقىاالذضتيىاالمذ
 تاالذ لنلياال  ذ يمااعضذ ظاا ذضتلاارينذضتكااريمذاااعضذضت لنااىذراااذاااعرذ
ضتكل  ذتلظلال ذغلل لال ذىضئلال ذ ئالىذ لاهذرا نل ذ تاىذتاا ذغنااذ سادذ

ذ  ذضلابىالظذالت لنىذضتلليذتلكل  .
ذذ

ذضتفلت  
ربلاااا ذضت لتلاااا ذغااااينذضتنحاااال ذضتلري لاااا ذضتكري اااا ذالاااادذاااااعرذضت

  لل يملذضت ل ل ذ ضت  ى د ذ نذاطالنذ حالآىذضتلاا ذ غريابذ
ذضتلرينذ  ىبذضتىا يرذت ينذتنلذ لذيأتا:

ذرمااااامذآلالايذضت ااااااارآ ذضتلري لااااا ذيلى اااااااذتلليااااابذتلااااااكذ1 _ذ نَّ
ضتاادلالايذخلااىذ جلاماالذضت فىلااا ذتلفاار  ذاأر االذرماامذتدلاتاا ذ

ذضت ارآ ذضتلري ل .
ذضت لاال اذضتماالئل ذ ضت مااملى ذتاا لرذضت ااارآضيذضتلري لاا ذ2 _ذ نَّ

ذ  اااار ذتلىااااربذ  ذت ىلاااادذ اااانذتلااااكذ لاذت ناااا ذ اااانذ جاااالآذ لاااالنع
ذضت لل اذضت مملى ذتكنَّملذلاذتىنلقرذ لمل.

_ذ  اااتذ ااانذ ااالاهذ حااالآىذااااعضذضت اااا ذ جااالآذ ثيااارذ ااانذ3
ذضلاسىل للايذضت لج ل ذضتفلا ذغ لرذضتق لئلذضتلريل .

هذ   ااتذضسااىل لهذضتلاارينذ_ذ اانذضتطرياافذراااذ4 اااعضذضت ااا ذ  ااَّ
ضتكاااريمذذتلمجااااليذخريلاااا ذضئااااىمرذ اااااملذراااااذضتىاااارضبذضتلااااال ذ

ذالت ل ذ لا ذ زآذئنلر ذ تا ذغناذضتالىبذغنذ لب.
ذ ثياارض ذ اانذضت ااارآضيذضتلري لاا ذضتىاااذتنل تماالذاااعضذضت ااا ذ5 _ذ نَّ

ت ذضتفلا ذالتلمج ذضتلريل ذضت لين ذغينذضتدلات ذضت مملى ذ ضتدلا
 ماااىرلذتااالب ذ  اااهذ اااد لذرااااذاااالبذضتىلسااا ذرااااذضت لناااىذ  ذضت

ذضتلاظا.

رمعضذضت ا ذ   تذضسىل لهذضتلارينذضتكاريمذتكثيارذ انذضت اارآضيذ
ضتفلا ذغ لرذضتق لئلذضتلريل ذضت فىلا  ذ ياعتكذي كننالذضتلالهذ

ذضتلااارينذضتكاااريمذرااااذضساااىل للاتهذضتلاليااا ذضت فىلاااا ذرااا مَّذ ااالذ نَّ
ضتق لئلذضتلريلا ذضت فىلاا ذ تالذغن ابذ ىال تاه ذ   يارض ذ  اأهذاللهذ
تللتىذ نذيكلنذاعضذضت ا ذ لرلل ذتكلت هذ قلىئاهذ  لآ ال ذتكىلااهذ

ذضتلهيه.
ذضت حلآىذ ضت رضج .

ذضتلرينذضتكريم.
ي .ضتنملي ذراذغريبذضتاد  ذ ضلأ ر )بذ1979ضغنذضلا ير ي.)

ذط .ذغير ي:ذضت كى  ذضتلل ل .
ي .ضت اى اااابذراااااذت يااااينذ جاااالرذئاااالضمذ1999نااااا ذع.)ضغاااانذج

ضتلرضرضيذ ض ي ل ذخنمال )بذط .ذضلأ الىضيذضتلريلا ذضت ىااد :ذ
ذ زضى ذضلأ قلل ذضت جلسذضلأخلىذتلم لنذض سلا ل .

 .غيااااااار ي:ذآضىذ1ي .ضت فحاااااااا )ط1996ضغااااااانذسااااااايد  ذع.)
ذ بللرذضتىرضبذضتلريا.

 ذ1ي .ضت اكااااامذ ضت اااااالطذضلأخظااااام )ط2000ضغااااانذسااااايد  ذع.)
ذير ي:ذآضىذضتكىبذضتلل ل .ذغ

 .ذغياار ي:ذآضىذ3ضغاانذ نظاالى ذي.)ب ذي .ذت االنذضتلاارب )ذط
ذالآىذ

 .ذغيااااااار ي:ذآضىذ1ي .ذج مااااااار ذضتلاااااااا  )ط1987ضلأزآ  ذي.ذ)
ذضتللمذتل لا ين.

ي .ضت ج لعذضت اي ذراذغري ااذضتلارينذ1986ضلأا مل ا ذي.)
 .ذضت  لكااا ذضتلريلااا ذضت اااللآي :ذ للااا ذضتماااريل ذ1 ضتااااد   ذ)ط

دىضسااليذض ساالا ل ذ_ذ كاا ذضت كر اا كذآضىذضت ااد اذتلط لخاا ذ ضت
ذ ضتنمرذ ضتىلزي .
 .ذ1ااا .ضت ارآضيذراذغريبذضتلارين )ط1412ضلأاامل ا  .)

ذآ م :ذآضىذضتللم.
ااااااا .ى  ذضت لاااال اذراااااذتا اااايرذضتلاااارينذ1415ضلأتلسااااا ذ .)

ذ .غير ي:ذآضىذضتكىبذضتلل ل .1ضتلظلمذ ضت   ذضت ثل ا )ط
ي .ذضتهضااااااااااارذراااااااااااذ لاااااااااال اذ ل ااااااااااليذ1992ضلأ  اااااااااالى  ذي.ذ)

ذ .ذغير ي:ذ ؤس  ذضترسلت .1ضتنلب )ط
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ي .ذضت ااارىذضتاالجيهذراااذتا اايرذضتكىاالبذ1993ضلأ دت ااا ذع.)
ذ .ذغير ي:ذآضىذضتكىبذضتلل ل .ذ1ضتلهيه )ط

ااا .ضت ارذضت االطذرااذضتىا اير)بذط .ذ1420ضلأ دت ا ذي.ذ)
ذغير ي:ذآضىذضتاكر.

 .ذ حاااااار:ذ2  )طي .راااااااذضتلمجااااااليذضتلريلاااااا1952  اااااالس ذ .)
ذ كى  ذضلأ جلل_ذضتللار 

 .ذضتمنااااااااد:ذ1ي .غرياااااااابذضتاااااااااد   )ط1964ضت ااااااااادضآ  ذق.ذ)
ذ ط ل ذآضئر ذضت للىلذضتلث ل ل كذبيدىذيالآ_ذضتد ن.

 .ذ1ااا . للتمذضتىنهيلذراذتا يرذضتلرين )ط1420ضت ال  ذ .)
ذغير ي:ذآضىذ بللرذضتىرضبذضتلريا.ذ

 .ذ1ساااالل لن )طذااااااا .ذتا اااايرذ للتاااالذغاااان1423ضت لفااااا ذي.ذ)
ذغير ي:ذآضىذ بللرذضتىرضب.

 .آ اااالضنذضغاااانذ ل اااالك)بذط .ذآ ماااا :ذ1962غاااانذ ل اااال ذي.)
ذ زضى ذضتثللر ذ ض ىئلآذضتلل ا.

ااااااا ذ .  اااالضىذضتىنهياااالذ  ساااارضىذضتىأ ياااال ذ1415ضت ل اااال   ذع.)
ذ .ذغير ي:ذآضىذ بللرذضتىرضبذضتلريا.1)ط

ي .ضتكماااااااااااا ذ ضت لاااااااااااالنذخاااااااااااانذتا اااااااااااايرذ2002ضتثلل ااااااااااااا ذ .)
ذ .ذغير ي:ذآضىذ بللرذضتىرضبذضتلريا.1 )طضتلرين

 .ذآ ماااااااا :ذآضىذ1ي .ذضتىلريااااااااالي )ط1997ضتجرجاااااااال ا ذع.)
ذضتاكر.

 .ذ1ااا .ذزضآذضت  يرذراذخلمذضتىا ير )ط1422ضتجلز  ذع.ذ)
ذغير ي:ذآضىذضتكىلبذضتلريا.

 .غيار ي:ذ1ااا .ذتا ايرذضتلارينذضتكاريم )ط1410ضتجلزي  ذي.ذ)
ذآضىذ  كى  ذضتملاه.

ي .ذضتحاااااااال ذتااااااال ذضتلاااااااا ذ ااااااااال ذ1987 .ذ)ضتجااااااالار  ذ
ذ .ذغير ي:ذآضىذضتللمذتل لا ين.4ضتلريل  )ط

 .ذضت  لكاااااااا ذ1اااااااااا .غريبذضتاااااااااد   )ط1405ضتاريااااااااا ذ .ذ)
ذضتلريل ذضت للآي :ذجل ل ذ يذضتلر  ذ ك ذضت كر  .

ي .ذئااا سذضتللاااليذ آ ضرذ ااالايذضتلاااربذ1999ضتا يااار  ذن.ذ)
اار ذآ ما :ذآضىذ .ذغير ي:ذآضىذضتاكارذضت لل1 نذضتكللي )ط

ذضتاكر.

 .ذضت  لكاااااااا ذ1ي .ذى ضئاااااااا ذضتىا ااااااااير )ط2001ضتان لااااااااا ذز.)
ذضتلريل ذضت للآي :ذآضىذضتللا  .

ي .ذت البذضتىأ يالذرااذ لال اذضتىنهيال ذ)بذ1979ضتفلزن ذع.)
ذط .ذغير يذ:ذآضىذضتاكر.

ي .غرياااابذضتاااااد   )بذط .ذآ ماااا :ذ1982ضتفطاااالغا ذ .ذ)
ذآضىذضتاكر.

 ذضتماااااااملبذخلاااااااىذتا ااااااايرذي .ذبلئااااااال1997ضتفاااااااالجا ذ .)
ذضت نل ل   )بذط .ذغير ي:ذآضىذضتلل ل .

 .ذ2ي .ذتا اااااااايرذضتلاااااااارينذضتلظاااااااالم ذ)ط1999ضتد ماااااااالا ذ .ذ)
ذضت  لك ذضتلريل ذضت للآي :ذآضىذطي  .

 .ذغيااار ي:ذآضىذ1ي .ذتا ااايرذضتلااارين )ط1996ضتد مااالا ذع.)
ذضغنذبهي.

 .ذااااااااادضآ:ذذ1اااااااااا .غريبذضتااااااااد   )ط1397ضتاااااااد نلى  ذع.ذ)
ذلل ا. ط ل ذضت

 .ذغياااااار ي:ذآضىذ3ه . ااااااالتل ذضتايااااااب )ط1420ضتاااااارضز  ذي.)
ذ بللرذضتىرضبذضتلريا.

 .ذغير ي:ذضت كى  ذ5ي . فىلىذضتحال  )ط1999ضترضز  ذي.)
ذضتلحري _ضتدضىذضتن لمجل  ذايدض.

يياااد  )بذي  ذ.ذتااال ذضتلااار بذ ااانذجااالضارذضتلااال لب )بذ ضتهَّ
ذط .ذغه :ذآضىذضتمدضي .

نذبلااالئ ذضتىنهيااالذ خيااالنذضته فمااار  ذي.)بذي .ضتكماااللذخااا
ضلأقل يلذرااذ جالرذضتىأ يال )آذط .ذغيار ي:ذآضىذ بلالرذضتىارضبذ

ذضتلريا.
ي .غرياااااابذضتلاااااارينذضت  اااااا ىذغنهااااااا ذ1995ضت ج ااااااىل ا ذي.ذ)

ذ .ذسلىيل:ذآضىذقىي  .1ضتلللب )ط
ذضت  رقند  ذن.ذ)بذي .ذاارذضتلللي ذ)بذط .ذغير ي.

لكااااااا ذ .ذضت  1ي .ذتا ااااااايرذضتلااااااارين )ط1997ضت ااااااا لل ا ذي.ذ)
ذضتلريل ذضت للآي :ذآضىذضتلطن.

ي . لىاااااااااارلذضلأقاااااااااارضنذراااااااااااذ خجاااااااااالزذ1988ضت اااااااااايلطا ذع.)
ذ .ذغير ي:ذآضىذضتكىبذضتلل ل .ذ1ضتلرينك)ط

ضت ااااايلطا ذع.)بذي .ضتااااادىذضت نثااااالى )بذط .ذغيااااار ي:ذآضىذ
ذضتاكر.
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اا ذا .ذضت رض ذضت نيارذرااذض خل ا ذخلاىذ1285ضتمريينا ذ .)
ضتف ير )بذط .ذضتلالار ذذ لرر ذالرذ لل اذ لايذىينلذضتاكلم

ذ:ذ ط ل ذغللاقذ)ضلأ يري  .
ي . راااالضرذضت لاااالنذراااااذ ي اااال ذضتلاااارينذ1995ضتماااانقلطا ذي.)

ذالتلرين ذ)بذط .ذغير ي:ذآضىذضتاكر.
 .ذآ ماااا :ذآضىذ1ااااااا .ذرااااى ذضتلااااد ر )ط1414ضتماااال ل ا ذي.)

ذضتكلمذضتطيب.
 .ذضت  لكا ذضتلريلا ذ1ي .كىلبذضلأرلله )ط1983ضتحللا ذع.)

ذ:ذخلتمذضتكىب.ضت للآي 
 .ذغيار ي:ذآضىذ1ااا .ذتا يرذضتلرين )ط1419ضتحنلل ا ذع.)
ذضتكىبذضتلل ل .
اااااا ذ .ذضت اااارذضت د ااادذرااااذتا ااايرذضتلااارينذ1419ضتحااالرا ذ .)

ضت جياااد )بذط. .ذ حااار:ذضتمي ااا ذضت حاااري ذضتلل ااا ذتلكىااالبذ_ذ
ذتللار .

 .ذ1ي .جال  ذضت لالنذرااذتأ يالذضتلارين )ط2000ضتط ر  ذي.ذ)
ذ  ذضترسلت .غير ي:ذ ؤس

ضتل االآ  ذي.)بذي .ذ ىئاالآذضتللاالذضت االلمذ تااىذ هضياالذضتكىاالب ذ
ذ)بذط .ذغير ي:ذآضىذ بللرذضتىرضبذضتلريا.

 .ذ1ي . لجااااامذضتلاااااا ذضتلريلااااا ذضت للاااااار  )ط2008خ ااااار ذ .)
ذضت  لك ذضتلريل ذضت للآي :ذخلتمذضتكىب.

  ذ1ااااااااا .ذضتى اااااميلذتللاااااليذضتىنهيااااال)ط1416ضتار ااااالطا ذي.ذ)
ذآضىذضلأىقمذغنذ غاذضلأىقم.ذغير ي:ذئر  
ي .ذ لجااامذآ ااالضنذضلأآب )بذط .ذ حااار:ذ2003ضتاااالىضغا ذ .)

ذ ؤس  ذآضىذضتملب.
 .ذ حاااااااااار:ذآضىذ1ضتااااااااااارضر ذ .)بذي . لاااااااااال اذضتلاااااااااارين )ط

ذضت حري .
ضتارضاياااد  ذب.)بذي .ذ ىااالبذضتلاااين )بذط .ذذغيااار ي:ذآضىذ

ذ  كى  ذضتملاه.
غياار ي:ذذ .8ي .ضتلاال لبذضت ااالط )ط2005ضتاير زيااالآ  ذي.)
ذ ؤس  ذضترسلت .ذ

ضتاياااااال ا ذ .)بذي .ضت حاااااا ل ذضت نياااااارذراااااااذغرياااااابذضتماااااار ذ
ذضتك ير )بذط .غير ي:ذضت كى  ذضتلل ل .

ي .ضتجاااااااال  ذلأبكااااااااليذضتلاااااااارين )بذط .ذ2003ضتلرط ااااااااا ذي.)
ذضت  لك ذضتلريل ذضت للآي :ذآضىذخلتمذضتكىب.

ي . لاااال لسذضتلااااا  )بذط .ذ حاااار:ذآضىذ1979ضتله ينااااا ذ .)
ذضتاكر.

 .ذغياار ي:ذ ؤس اا ذ1ي . ج االذضتلااا  )ط1986 ينااا ذ .)ضتلهذ
ذضترسلت .

 .ذ حار:ذضتمي ا ذ3ضتلمر  ذع.)بذي .ذتطلئ ذض ئالىضي )ط
ذضت حري ذضتلل  ذتلكىلب.

لجا ذي.ذ) ذضت لااالنذرااااذ للاااادذضتلااارين )بذ1992ضتلناااه ي .ذراااى ن
ذط .ذغير ي:ذضت نكى  ذضتلحريَّ .

 .ذ1  )طي .ضتمدضياااااا ذ تااااااىذغلاااااال ذضتنملياااااا2008ضتلير ض ااااااا ذي.)
ضلأ اااالىضيذضتلريلاااا ذضت ىاااااد  ذجل لاااا ذضتماااالىق كذ للاااا ذضتمااااريل ذ

ذ ضتدىضسليذض سلا ل .
ضتكر اال ا ذي.)بذي .ذغرضئاابذضتىا اايرذ خجلئاابذضتىأ ياال ذ)بذ
ط .ذضت  لكا ذضتلريلاا ذضت اللآي :ذآضىذضتل لاا ذتلثللرا ذض ساالا ل  ذ

ذغير ي:ذ ؤس  ذخلليذضتلرين.
حااطلاليذ ضتااار قذضتكااال ذ  .)بذي .ضتكللااليذ لجاامذراااذضت 
ذضتلالي  )بذط .ذغير ي:ذ ؤس  ذضترسلت .

 .ذضتلاااالار :ذ2ي .ذآ اااالضنذض اااارئذضتقاااالسك)ط1964ضتكنااااد  ذ .)
ذآضىذضت للىل.

ضت ال ىآ  ذع.ذ)بذي .ضتنكااتذ ضتلياالن )بذط .ذغياار ي:ذآضىذ
ذضتكىبذضتلل ل .

ضت الااااااااا ذي ذ ضت اااااااايلطا ذع.ذ)بذي .ذتا اااااااايرذضتجلاتااااااااين ذ
ذ .ذضتللار :ذآضىذضتاد  .1)ط

ه .ذتا ااااااااااااااايرذضت ظمااااااااااااااار ك)آذط .ذ1412ضت ظمااااااااااااااار  ذي.ذ)
ذالك ىلن:ذ كى  ذضترئدي .

 .ذضتكليات:ذ كى ا ذ1ااا . لل اذضتلارين )ط1408ضتنالب ذ .)
ذضتالا .

ي .ذ ااااادضىلذضتىنهيااااالذ بلااااالئ ذضتىأ يااااال )آذ2005ضتن ااااااا ذع.)
ذط .غير ي:ذآضىذضتنالئس.

 .ذ1ي ذ.ضتل ااااالبذرااااااذخلاااااليذضتكىااااالب )ط1998ضتنل ااااال ا ذع.)
ذآضىذضتكىبذضتلل ل .ذذغير ي:
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ااااااااااااااااا .غرضئبذضتلااااااااااااارينذ ىغلئاااااااااااااابذ1416ضتنل ااااااااااااالغلى  ذ .)
ذ .ذغير ي:ذآضىذضتكىبذضتلل ل .1ضتارقلن )ط

ي .ضتلسااااااااالطذرااااااااااذتا ااااااااايرذضتلااااااااارينذ1994ضتنل ااااااااالغلى  ذع.)
ذ .غير ي:ذآضىذضتكىبذضتلل ل .1ضت جيد )ط

اااااااااا .ذ يجااااااالزذضت لااااااالنذخااااااانذ لااااااال اذ1415ضتنل ااااااالغلى  ذي.ذ)
ذضىذضتاربذض سلا ا. .ذغير ي:ذآ1ضتلرين )ط

 .ذغياااااار ي:ذآضىذ1ي .ذتمااااااع بذضتلااااااا  )ط2001ضتماااااار   ذي.)
ذ بللرذضتىرضبذضتلريا.
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